Nr. 1 STUDIME FILOLOGJIKE 1973

KONGRESI 1 DREJTSHEKRIMIT TE GJUHES SHQIPE
(20-25 néntor 1972)

«Para disa ditésh zhvilloi punimet historike Kongre-
si i drejtshkrimit té gjuhés soné té bukur.

Kjo éshté njé fitore e pallogaritshme né mes té
aq fitoreve té tjera madhéshtore gé ka korrur po-
pulli yné me lufté, me pérpjekje e me zotési». .

Enver Hoxha

Nga 20 deri mé 25 néntor 1972 zhvilloi punimet né Tirané Kon-
gresi i drejtshkrimit té gjuhés shqgipe, g€ u organizua me inisiativén
e Institutit té gjuhésisé e té letérsisé té Universitetit Shtetéror té
Tiranés. Ky Kongres u mblodh si forumi mé i lar{é shkencor né shka-
1lé kombétare pér té diskutuar e pér té marré vendime té réndésishme
pér drejtshkrimin e gjuhés sé sotme shqgipe dhe né& njé véshirim mé
té gjeré pér céshtje gé lidhen me normén letrare. Né ké&té. Kongres
morén pjesé 87 delegaté nga té gjitha rrethet e vendit, pérfagésues té
shqiptaréve gé jetojné né Jugosllavi — né Kosové, né Magedoni e né
Mal té Zi, si dhe té arbéreshéve té Italisé. Ndérmjet delegatéve ka
studjues té gjuhés shqipe nga institutet kérkimore shkencore, pedagogé
nga shkollat e larta, mésues té gjuhés e té letérsisé shgipe nga shko-
llat e niveleve té ndryshme, shkrimtaré, publicisté, punonjés té ndér-
marrjeve e té enteve botuese, veterané té arésimit e té tjeré.

Vec delegatéve punimet e Kongresit i ndogén edhe mbi treqind pje-
sémarrés e té ftuar qé punojné né fusha té ndryshme té veprimtarisé
sé gjuhés sé shkruar shqipe brenda e jashté atdheut, studjues e lévrues
té gjuhés shgipe, mésues, shkrimtaré e gazetaré, si dhe studjues e al-
banologé nga RD Gjermane, Franca, Bullgaria.

Punimet e Kongresit té drejtshkrimit té gjuhés shqipe filluan me
seancé plenare mé 20 néntor 1972 né ora 9, né salléen e Kuvendit Po-
pullor. Pérvec delegatéve, pjesémarrésve dhe té ftuarve, ndodheshin
gjithashtu udhéheqés té Partisé e té Shtetit shokét Enver Hoxha, Abdyl
Kéllezi, Adil Carcani, Kadri Hazbiu, Koco Theodhosi, Manush Myftiu,
Mehmet Shehu, Ramiz Alia, Rita Marko, Spiro Koleka, Pilo Peristeri,
Pirro Dodbiba, Xhafer Spahiu, nénkryetari i Presidiumit té Kuvendit
Popullor Shefget Peci, kryetari i Kuvendit Popullor Fadil Pagrami,
anétaré té Komitetit Qendror té Partisé, té Presidiumit té Kuvendit
Popullor, té Qeverisé dhe shoké té tjere.

Punimet e seancave plenare té Kongresit u drejtuan nga njé pre-
sidium, i pérbéré prej 21 vetésh: Thoma Deliana — ministér i arési-
mit dhe i kulturés, Agim Mero — rektor i Universitetit Shtetéror té
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Tiranés, anétarét e komisionit organizues Prof. Androkli Kostallari,
Prof. Mahir Domi, Prof. Eqrem Cabej, Prof. Idriz Ajeti, Prof. Dhimitér
Shuteriqi, Prof. Aleks Buda, Dr. Rexhep Qosja, Prof. Shaban
Demiraj, B. vj. shk. Lirak Dodbiba, Kolé Koci, Mr. Remzi Nesimi, B. vj.
shk. Jorgji Gjinari, Doc. Anastas Dodi, Emil Lafe, Doc. Jup Kastrati,
Engjell Angoni, Ali Abdihoxha, Luigj Franja, Prof. Josif Ferrari.

Fjaléen e hapjes e mbajti ministri i arésimit e i kulturés
Thoma Deliana.

Fjala e hapjes mbajtur nga ministri i arésimit e i kulturés
shoku Thoma Deliana

«Kongresi i drejtshkrimit té gjuhés shqipe, i cili po hap sot pu-
nimet e tij né Tirané, éshté ndér ngjarjet mé té shénuara né jetén
shkencore e kulturore té vendit. Ky éshté kongresi i dyté né historiné
e gjuhés shqgipe, pas atij té Manastirit, qé u mbajt né vitin 1908. Qé
nga ajo kohé gjuha letrare shqipe ka pérshkuar njé rrugé té gjaté dhe
plot pengesa né zhvillimin dhe pérsosjen e saj. Njé plejadé e téré lé-
vruesish té shquar té gjuhés — shkrimtaré, arésimtaré, patrioté etj.
— punuan me zell dhe kémbéngulje pér njésimin, pasurimin dhe pér-
sosjen e gjuhés letrare shqipe. Por aspirata e mendjeve pérparimtare
dhe e patriotéve tané pér njé gjuhé letrare kombétare nuk u realizua
dhe as gé mund té realizohej dot né té kaluarén. Vetém pas ngadhnji-
mit té revolucionit popullor e té vendosjes té rendit socialist, kur zhvi-
llimi ekonomik dhe kulturor-arésimor i vendit toné mori pérmasa té
papara pér historiné toné kombétare, u krijuan kushte dhe mundési shu-
mé té favorshme pér krijimin e gjuhés letrare kombétare té pérbashkét.
Kongresi do té kurorézojé pérpjekjet e parreshtura qé jané béré nga
pérfagésuesit mé té pérparuar té mendimit shkencor-arésimor té wven-
dit toné né drejtim té njésimit té gjuhés soné letrare kombétare.

Ky Kongres mblidhet si forumi mé i larté shkencor kombétar pér
té diskutuar e pér té marré vendime té€ réndésishme pér gjuhén toné
letrare dhe pér drejtshkrimin e saj. Né kété véshtrim Kongresi pérbén
njé ngjarje me réndési historike pér kulturén toné kombétare, pér zhvi-
llimin e arésimit dhe té shkollés soné socialiste. Ai pasqyron shndérri-
met e médha shoqgérore, arésimore e kulturore qé kané ndodhur né
vendin toné, éshté shprehje e zhvillimit té pandérpreré dhe me ritme
té larta té kérkimeve e studimeve albanologjike nga forcat shkencore
shqgiptare né vitet e pasclirimit. Nuk e tepérojmé po té themi se né
fushén e studimit té gjuhés shqipe letrare dhe té drejtshkrimit té saj
tani e thoné fjalén plotésisht e me autoritet studjuesit tané shqgiptaré.

Kané kaluar pesé vjet qé nga botimi i projektit té «Rregullave té
drejtshkrimit té shqipes». Gjaté késaj kohe u béné pérpjekje té médha
qé kéto té vihen né zbatim nga shkolla joné, nga shtypi, nga institucio-
net e ndérmarrjet e botimit. Kjo periudhé qe njé kohé e nevojshme pér
provén praktike té kétyre rregullave. Ajo ge gjithashtu e mbushur me
diskutime té shumta népér shkolla, né mbledhje, né konsulta dhe né
rrethe shkencore. Njé kontribut té madh né diskutimin e rregullave té
drejtshkrimit dhané me vérejtjet dhe sugjerimet e tyre mésuesit e gju-
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hés shqipe, té cilét u béné bartésit dhe zbatuesit mé té flakté té nor-
meés sé njésuar letrare. Diskutimi masiv i rregullave té drejtshkrimit
éshté njé déshmi e gjallée e interesimit qé tregohet pér problemin e
njésimit té gjuhés soné letrare, si njé nga format kryesore té kulturés
soné kombétare.

Njésia e drejtshkrimit éshté shprehje e njésisé sé gjuhés dhe njésia
e gjuhés éshté shprehje e njésisé sé¢ kombit toné, prandaj réndésia e
kétij Kongresi i kalon kufijté e njé mbledhjeje té ngushté specialistésh;
punimet e tij i ndjekin me interesim té vegcanté masat e gjera, arésim-
tarét, shkrimtarét, publicistét, gjithé punonjésit e kulturés shqgiptare
brenda dhe jashté vendit, sepse drejtshkrimi i njésuar, si shfagja mé
e drejtpérdrejté e gjuhés kombétare té njésuar, i intereson c¢do shqip-
tari qé e shkruan shqipen dhe ka vetédijén kombétare.

Gjaté kétyre viteve té pasclirimit té jetés sé popullit toné gjuha
shgipe, né pérputhje me shndérrimet e thella ekonomike-shogérore dhe
politike gqé e nxorén vendin nga prapambetja shekullore dhe e wvuné
pérkrah vendeve mé té pérparuara, ka arritur njé nivel té larté zhvi-
llimi dhe sot éshté né fazén e kristalizimit té saj té ploté. Si gjuhé
letrare kombétare, ajo po vepron né té gjitha sferat e marrédhénjeve
midis njerézve dhe po pérsoset mé tej né pérputhje me kérkesat e zhvi-
llimit té shogérisé soné socialiste. Ajo po vepron me sukses edhe né
shkollén shqipe, né shtypin e né letérsiné e shqiptaréve qé jetojné né
Jugosllavi (né Kosové, né Magedoni, dhe né Mal té Zi), pérfagésuesit e té
ciléeve marrin pjesé né kété Kongres. Normat e késaj gjuhe kané ngja-
llur interes edhe tek arbéreshét e Italisé. Késhtu po realizohet njé
nga éndérrat mé té meédha té patriotéve tané, té luftétaréve té lirisé
dhe té lévruesve té shqipes, té cilét punuan e u pérpogén me aq mund
e zell pér céshtjen kombétare dhe pér njé gjuhé té pérbashkét.

Kongresi i drejtshkrimit do té shqyrtojé e do té vendosé pér c¢ésh-
tje gé lidhen drejtpérdrejt dhe me veté punén e shkollés. Njésimi, pér-
punimi dhe stabilizimi i normés letrare realizohen jo vetém pérmes
léndéve té gjuhés shqipe dhe té letérsisé, por edhe pérmes léndéve té
tjera mésimore. Duke njohur meritén e gjertanishme té teksteve dhe
té praktikés sé shkollés soné né formimin e shprehive té drejta gjuhé-
sore tek nxénésit, éshté e nevojshme té theksohet se, né dritén e vendi-
meve gé do té marré ky Kongres, roli i shkollés soné né kété drejtim
duhet té rritet mé tej né té ardhmen. Dhe nuk ka asnjé dyshim se piké-
risht shkollés i takon misioni historik pér té gené né ballé té késaj
lufte.

Pérveg shkollés, njé kontribut té shénuar né ngulitjen e normés le-
trare kané dhéné shtypi yné, radioja, letérsia artistike dhe botimet e
tjera, té ciléve paskétaj, u bie barra gé frontalisht ta c¢ojné mé tej
kété puné, né ményré mé té gjéré e meé té thelluar.

Kongresi i drejtshkrimit té shqgipes po i zhvillon punimet e tij né
prag té dy festave té shénuara historike pér vendin dhe popullin toné,
60-vjetorit té shpalljes sé pavarésisé dhe 28-vjetorit té c¢lirimit té At-
dheut e té fitores sé revolucionit popullor. Kjo ka njé kuptim té ve-
canté simbolik pér Kongresin toné, sepse lufta pér gjuhén shqipe, pér
hjé gjuhé té pérbashkét, lufta pér ta ruajtur kété gjuhé nga asimilimi
i huaj dhe pér ta zhvilluar até mé tej, ka gené e lidhur pazgjidhshmé-
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risht me gjithé lévizjen, me betejat pér pavarésiné dhe pér clirimin
kombétar.

Duke pérfunduar, mé lejoni té falénderoj udhéheqésit e Partisé e té
Shtetit, me shokun Enver Hoxha né krye, pér nderin gé na béjné me
pjesémarrjen e tyre né kété Kongres. Prania e tyre éshté shprehje e
garté e kujdesit dhe e pérkrahjes qé Partia dhe Shteti yné i japin zhvi-
llimit té shkencés soné shqgiptare.

Punimet e Kongresit i ndjekin edhe albanologé té huaj, qé intere-
sohen drejtpérdrejt pér gjuhén shqipe; pérfitoj nga rasti t'i pérshéndes
dhe t'u uroj miréseardhjen né vendin toné. Mé lejoni té pérshéndes
né meényré té vecanté shkencétarét nga radhét e shqgiptaréve qgé je-
tojné né Jugosllavi, — nga Kosova, Magedonia e Mali i Zi, si dhe nga
arbéreshét e Italisé, me té cilét na lidhin pérpjekjet e pérbashkéta pér
zhvillimin dhe pasurimin e gjuhés soné letrare kombétare. Gjithashtu,
mé lejoni té pérshéndes nxehtésisht delegatét, té cilét, me dijet dhe
aftésité e tyre, kané marré pérsipér té realizojné misionin e madh
historik té kétij Kongresi. Falénderoj njékohésisht té gjithé pjeséma-
rrésit e tjeré dhe né ményré té vecanté ata qé ndihmuan né pregatitjen
e kétij Kongresi e qé kané véné pérpjekjet dhe aftésité e tyre pér zhvi-
llimin dhe pérparimin e gjuhés soné letrare kombétare.

Duke e shpallur té hapur Kongresin e drejtshkrimit té gjuhés shqi-
pe, ju uroj puné té mbaré dhe suksese».

Pas fjalés sé hapjes, Ministri i arésimit e i kulturés Thoma Deliana
ia dha fjalén drejtorit té Institutit té gjuhésisé e té letérsisé té Uni-
versitetit Shtetéror té Tiranés prof. Androkli Kostallarit, i cili gjaté dy
seancave plenare té paradites lexoi referatin «Gjuha e sotme letrare
shqipe dhe disa probleme themelore té drejtshkrimit té sajr.

Teksti i ploté i referatit botohet né kété numér té buletinit «Stu-
dime filologjike».

Po kété dité, né seancén plenare té pasdites, qé u drejtua nga rek-
tori i Universitetit Shtetéror té Tiranés Agim Mero, u mbajtén kum-
tesat: «Parimi fonetik e zbatimi i tij né drejtshkrimin e shqgipes» nga
prof. Mahir Domi, «Mbi disa céshtje té tradités sé shkrimit dhe té
drejtshkrimit té shqipes» nga prof. Eqrem Cabej, «Rruga e zhvillimit
té gjuhés letrare shqgipe né Kosové» nga prof. Idriz Ajeti (Prishtiné),
«Rreth akselerimit psiqik dhe ndikimit té tij né mésimin e gjuhés le-
trare» nga prof. Bedri Dedja, «Shkrimtarét dhe drejtshkrimi» nga prof.
Dhimitér Shuteriqi, «Procesi 1 njésimit té drejtshkrimit té shqipes
letrare né Maqgedoni» nga prof. Remzi Nesimi (Shkup) dhe «Mbi ma-
rrédhénjet e drejtshkrimit me drejtshqiptimins nga doc. Anastas Dodi.

Mé 21 néntor para dite Kongresi i vazhdoi punimet né dy seksio-
ne. Né seksionin e paré, ku u trajtuan «céshtje té drejtshkrimit té
zanoreve e té bashkétingélloreve» u mbajtén kumtesat: «Drejtshkrimi,
gjuha letrare dhe dialektet» nga bashképunétori i wvjetér shkencor
Jorgji Gjinari, «Rreth parimit tradicional, historik né drejtshkrimin
e shqipes» nga Bahri Beci, «Vijat e pérgjithshme té zhvillimit histo-
rik té drejtshkrimit té shqipes» nga doc, Jup Kastrati, «Rregullat e
drejtshkrimit té shqipes dhe pérjashtimet» nga bashképunétori i vje-
tér shkencor Lirak Dodbiba, «Mbi zbatimin e gjuhés letrare shqipe dhe
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disa vérejtje rreth projektit té drejtshkrimit»> nga Ismail Doda (Ostros),
«Disa aspektie pedagogjike-psikologjike té pérvetésimit té drejtshkrimit»
nga Shefik Osmani, «Disa vérejtje periferike rreth drejtshkrimit té
shqipes» nga prof. Ajet Byty¢i (Prizren), «Mbi disa plotésime té mé-
tejshme né rregullat e drejtshkrimit» nga Jorgji Cerepi, «Problemet e
drejtshkrimit né botimet e folklorit- nga bashképunétori i vjetér
shkencor Qemal Haxhihasani, «Kontribut pér tri pika té drejtshkri-
mit» nga asistent Isa Bajcinca (Prishtin€), «Mbi rrugén e kapércimit
té véshtirésive dialektore né pérvetésimin e drejtshkrimit» nga YIli
Resuli dhe «Kontributi i drejtshkrimit né rrafshimin e dallimeve dia-
lektore» nga Pjetér Fusha.

Né seksionin e dyté, ku u trajtuan «Céshtjet gramatikore, té shkrimit
té fjaléve bashké ose ndaras, té pérdorimit té shkronjave té médha etj;
u mbajtén kumtesat: «Céshtjet gramatikore né rregullat e drejtshkrimit
té shqipes» nga prof. Shaban Demiraj, «Parimi morfologjik né drejtshkri-
min e shqipes» nga Fatmir Agalliu, «Pér njé thjeshtim té métejshém té
rregullave té€ drejtshkrimit té shqipes» nga Hasan Sazani, «Dublete e
inkosekuenca né rregullat e drejtshkrimit té shqipes» nga Ali Dhrimo,
«Mbi rolin e shtypit né ngulitjen dhe pérhapjen e normés drejtshkrimo-
re» nga Nikoleta Cikuli, «Procesi i njésimit té dubleteve drejtshkrimore
né ortografiné e viteve 1948, 1951, 1956 dhe 1967~ nga Tomor Osmani,
«Réndésia e drejtshkrimit pér formimin gjuhésor té mésuesit» nga Luigj
Franja, «Projekti i rregullave té drejtshkrimit dhe probleme e véshtirési
gé i dalin shtépisé botuese té librit shkollor e punés sé gjallé t& mésues-
ve e nxénésve né klasé» nga Mérkur Alimerko, «Mbi plotésimin e mé-
tejshém té rregullave té drejtshkrimit té shqipes» nga Triumfe Hoti, «Pér
kufizimin e pérjashtimeve né rregullat e drejtshkrimit té shqipes» nga
Qani Pértafi dhe «Drejtshkrimi — element i réndésishém i pérvetésimit
t€ normés letrare né shkollén tetévjecare» nga Faik Luli.

Pas kumtesave, nga té pranishmit e té dy seksioneve, u béné disku-
time.

Pas dite, né té dy seksionet e Kongresit té drejtshkrimit té gjuhés
shqipe, vazhdoi mbajtja e kumtesave.

Né seancén e dyté té seksionit té paré u mbajtén kéto kumtesa:
«Shkrimi i é-sé paratheksore~ nga Menella Totoni, «Rreth shkrimit té
zanores € pastheksore jofundore» nga Sofika Adhami, «Shkrimi i zanores
€ fundore» nga Elsa Vakéflliu, «Céshtje té€ shkrimit té zanores
é te mbiemrat e formuar me prapashtesén shém” nga Niko Tanini,
«Alternimi é: zero né drejtshkrimin e shqgipes» nga Luan Dino, «Drejt-
shkrimi i zanores é fundore té patheksuar te emrat e gjinisé femérore»
nga Seit Lila dhe Ylli Bajraktari, «Shkrimi i zanores e té theksuar» nga
Gjovalin Shkurtaj dhe Mbi disa raste té shkrimit té zanores e té thek-
suar» nga Thanas Feka.

Né seancén e dyté té seksionit té dyté u mbajtén kéto kumtesa:
«Drejtshkrimi dhe lirité poetike» nga Ferdinand Leka, «Drejtshkrimi,
drejtshqiptimi dhe roli i teatrit> nga Mihal Luarasi, «Mbi trajtimin
e shumésit té emrave dhe té mbiemrave né rregullat e drejtshkrimit té
shqipes» nga Lumnie Shehetila, «Rreth shkrimit té nyjes sé pérparme»
nga Kristag Shtémbari, «Céshtje té drejtshkrimit t€ péremrave pronoré»
nga Mikel Zavalani, «Drejtshkrimi i trajtés sé shquar té emrave gé mba-
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rojné me o té patheksuar» nga Petrit Belli dhe «Mbi shkrimin e prapa-
shtesés -ét/t dhe -ém/m” nga Dhimitra Lalaj.

Pastaj né té dy seksionet u béné diskutime rreth kumtesave t& mbaj-
tura.

Té pranishmit né Kongresin e drejtshkrimit té gjuhés shqipe vizitu-
an kété dité edhe ekspozitén «Formimi i gjuhés sé sotme letrare shqipes,
organizuar nga Biblioteka Kombétare.

Edhe mé 22 néntor Kongresi i vazhdoi punimet né dy seksionz. Pa-
ra dite, né seancén e treté té seksionit té paré, u mbajtén kéto kumtesa:
«Njé komb — njé gjuhé€ letrare» nga prof. Ali Hadri (Prishting), «Vérejtje
gjuhésore t€ shikuara nga njé arbéresh» nga studjuesi arbéresh prof.
Josif Ferrari (Bari), «Mbi disa c¢éshtje té gjuhés letrare kombétare
shqipe dhe té normés letrare» nga doc. Munir Reso, «Drejtshkrimi dhe
grafika e shqipes» nga Emil Lafe, «Shkrimi i bashkétingélloreve r e rr»
nga Ylli Ruli, «Shkrimi i bashkétingéllores j» nga Myfit Trepca, «Drejt-
shkrimi i fjaléve me s nistore» nga Naim Bardhi, «Disa mendime pér
fonemén h dhe shkrimin e saj né gjuhén letrare» nga Nesti Havjari,
«Takimet e bashkétingélloreve d, t, s, e z, me h-né si problem i drejt-
shkrimit té shqipes» nga Krenar Progonati, «Mbi drejtshkrimin e ba-
shkétingélloreve 1 e Il» nga Niqi Note dhe «Takimet e bashkétingé-
lloreve g ose n me 7-né€ si problem i drejtshkrimit»> nga Abedin Shameti.

Né seancén e treté té seksionit t€ dyté u mbajtén kéto kumtesa:
«Mbi disa detyra t& letérsisé artistike pér kristalizimin e normés letrare
dhe pérsosjen e métejshme té gjuhés soné letrare» nga bashképunétori
i vjetér shkencor Koco Bihiku, «Shkrimtarét dhe gjuha letrare» nga
dr. Rexhep Qosja (Prishting€), «Problemi i kufijve té fjalés né gjuhén
shgipe dhe c¢éshtje té drejtshkrimit» nga Jani Thomaj, «Mbi shkrimin
bashké dhe ndaras té mjeteve té lidhjes sé fjalive né periudhé» nga
bashképunétori i vjetér shkencor Spiro Floqi, «Mbi parimet e shkri-
mit té fjaléve té prejardhura dhe té pérbéra» nga dr. Latif Mulaku (Prish-
tin€), «Disa ¢éshtje lidhur me shkrimin e fjaléve bashké dhe me wvizé
né mes» nga Dhimitér Samara, «Céshtje té drejtshkrimit té pjesézave
dhe té pasthirmave» nga Engjéll Angoni, «Céshtje té shkrimit té loku-
cioneve ndajfoljore e parafoljore» nga Bajram Hajrullaj, «Mbi pérsérit-
jen e nyjeve, parafjaléve e pjesézave para gjymtyréve té bashkérendi-
tura» nga Sefedin Trungu, «Mbi drejtshkrimin e numéroréve themelorés
nga Fuat Ostrozubi (Prizren), «Mbi shkrimin e nyjes sé prapme -ét, -té
té shumésit té emrave» nga Vasil Prifti, «Céshtje té shkrimit té nu-
méroréve» nga Celik Petriti dhe «Mbi shkrimin e disa trajtave foljore
né té kryerén e thjeshté» nga Vasil Theodhori.

Té pranishmit né té dy seancat béné diskutime rreth kumtesave té&
mbajtura.

Pas dite né té dy seksionet e Kongresit té drejtshkrimit té gjuhés
shqgipe vazhdoi mbajtja e kumtesave. Né seksionin e paré u mbajtén
kéto kumtesa: «Disa mendime anésore rreth ortografisé sé gjuhés shqi-
pe» nga dr. Petro Janura (Shkup), «Rreth shkrimit té sh-/¢c- nistore» nga
Hysen Qosja, «Shurdhimi i bashkétingélloreve dhe norma drejtshkri-
more» nga Vangjel Diamanti, «Shénime pér tingullin j né sistemin
e drejtshkrimit té gjuhés shqipe» nga Dragush Cabej, «Rreth shkrimit
me i ose j té trajtave té shkurtéra té bashkuara» nga Zhaneta Guxho,
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— — et e

«Rreth shkrimit té grupeve ie, je» nga Liljana Nace, «Mbi drejtshkrimin
e zanoreve u, Y, i» nga Halil Lalaj dhe «Mbi drejtshkrimin e zanores u
té patheksuar te emrat dhe mbiemrat me -ull, -ur» nga Murat Gecaj.

Né seancén e katért té seksionit té dyté u mbajtén kéto kumtesa:
«Mbi shkrimin me s ose t té foljeve té tipit shétis» nga Xhabir Topalli,
«Pérdorimi i shkronjave té médha né emértimet e institucioneve e té
organizatave shoqgérore» nga Remzi Pernaska, «Rreth shkrimit té datave»
nga Ahmet Limani dhe «Mbi disa probleme té zbatimit té normés sé
drejtshkrimit né literaturén toné mjekésore» nga Rahim Gjika.

Pasi u mbajtén kumtesat, t€ pranishmit né té dy seksionet diskutuan
rreth tyre. :

Mé 23 néntor punimet e Kongresit vazhduan pérséri né dy sek-
sione.

Né seancén e pesté té seksionit, ku trajtohen probleme té drejt-
shkrimit té zanoreve dhe té bashkétingélloreve, u mbajtén kéto kumtesa:
«Mbi shkrimin e fjaléve t€ huazuara nga latinishtja» nga bashképunétori
i vjetér shkencor Pashko Geci, «Mbi disa c¢éshtje kryesore té drejt-
shkrimit té fjaléve t€ huazuara nga gjuhét romane» nga Fadil Podgo-
rica, «Mbi shkrimin e fjaléve té huaja qé kané njé kc té ndjekur nga
io» nga Kolé Ashta, «Mbi shkrimin e fjaléve té huazuara nga gre-
gishtja» nga doc. Stefan Prifti. «Rreth drejtshkrimit té emrave 1té
pérvecém té njerézve» nga Palok Daka, «Céshtje té drejtshkrimit té
emrave té pérvecém nga gjuhét sllave» nga Xhevat Lloshi, «<Mbi drejt-
shkrimin e fjaléve té huazuara nga anglishtja» nga Thanas Shkurti,
«Mbi drejtshkrimin e fjaléve té huazuara nga  gjermanishtja» nga
Josif Kole, «Apostrofi né drejtshkrimin e shqipes» nga Shefqet Hoxha,
«Mbi disa c¢éshtje té diskutueshme té ndarjes sé fjaléve né fund té
rreshtit»> nga Zhaneta Nova dhe «Mbi disa céshtje té ndarjes sé fja-
léve né fund té rreshtit» nga Lajde Staku.

Né seancén e pesté té seksionit té dyté, ku trajtohen c¢éshtje gra-
matikore, té shkrimit té fjaléve bashké dhe ndaras, té pérdorimit té
shkronjave té médha etj., u mbajtén kéto kumtesa: «Mbi pérdorimin
e shkronjave té médha né titujt e librave, gazetave, revistave dhe né
emértimet e veprave té artit e né monumentet historike»- nga Dhori Qi-
riazi, «Pérdorimi i shkronjave té médha te emrat gjeografiké té pér-
béré»> nga Sofika Morcka, «Mbi drejtshkrimin e njésuar té emrave
gjeografiké té vendit toné» nga Nesti Bellovoda, «Mbi drejtshkrimin e
emértimeve té periudhave, ngjarjeve dhe té dokumenteve historike» nga
Gaqo Peci, «Mbi drejtshkrimin e shkurtimeve» nga Drita Garuci, «Mbi
pérdorimin e shkronjave té meédha pér qgéllime stilistike» nga Islam
Dizdari, «Nevoja dhe réndésia e pasurimit té leksikut letrar nga bu-
rimet dialektore» nga prof. Mark Krasniqi (Prishtiné), «Elementét e
huaj né sintaksén e gjuhés shqipe» nga Kajtaz Rec¢aj (Prishtiné) dhe
«Mbi pérdorimin e shkronjave té médha te péremrat vetoré e pronoré-
nga Xhemal Mecaj.

Pastaj té pranishmit e té dy seksioneve béné diskutime rreth kum-
tesave té mbajtura. Me kaq né té dy seksionet, sipas programit, mori
fund mbajtja e kumtesave dhe e diskutimeve lidhur me c¢éshtjet qé
shtroheshin né to.

Seanca e treté plenare filloi pas dite né orén 16.
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Kété seancé e drejtoi kryetari i Lidhjes sé shkrimtaréve dhe ar-
tistéve té Shqipérisé prof. Dhimitér Shuterigi. Té parit ai ia dha
fjalén doc. Anastas Dodit, i cili mbajti parashtresén e paraqgitur nga
komisioni i1 seksionit té paré, qé u muar me trajtimin e problemeve
té drejtshkrimit té zanoreve dhe té bashkétingélloreve.

Parashtresé e komisionit té seksionit A
rreth punimeve té kétij seksioni

Gjaté tri ditéve pjesémarrésit e seksionit A ndogén me vémendje
e interesim kumtesat e diskutimet gqé u zhvilluan kétu rreth problemeve
té vokalizmit e té konsonantizmit.

Né kété seksion u mbajtén 57 kumtesa e diskutime nga gjuhétaré,
shkrimtaré, mésues e punonjés té tjeré lidhur me céshtjen e shgipes
letrare dhe té drejtshkrimit té saj.

Problematika e shumanshme dhe argumentimi shkencor i mendi-
meve tregojné dhe njé heré se pér céshtjet e gjuhés letrare shqipe dhe
té drejtshkrimit té saj interesohen gjallérisht, mendojné dhe preoku-
pohen njé masé e gjeré mésuesish, shkrimtarésh, punonjésish té shtypit
dhe té kulturés etj.

Kumtesat dhe diskutimet e zhvilluara i sollén Kongresit njé men-
dim mé té shéndoshé e objektiv, i sollén kérkesat e praktikés gjuhésore,
té shkollés e té shtypit, e kéto padyshim do t'i béjné rregullat e ardh-
shme té drejtshkrimit mé té pérsosura e mé té géndrueshme.

Duke miratuar tezat kryesore gé u shtruan né referatin «Gjuha e
sotme letrare shqipe dhe disa probleme themelore té drejtshkrimit té
saj» si dhe parimet e zgjidhjet kryesore té projektit té€ «Rregullave té
drejtshkrimit té shqipes» té vitit 1967 punimet e kétij seksioni sollén
né té njéjtén kohé vérejtje e propozime té réndésishme pér shumé
céshtje té vecanta, qé pérbéjné njé kontribut té cmuar pér pérpu-
nimin e métejshém dhe hartimin pérfundimtar té «Rregullave té drejt-
shkrimit té shqgipes».

Né kumtesat dhe diskutimet paraqgiten vérejtje dhe sugjerime pér
parimet e pérgjithshme té ndértimit té rregullave té drejtshkrimit si
edhe vérejtje e propozime pér rregulla qé kané té béjné me zgjidhje
té c¢éshtjeve té wvecganta.

Nga sugjerimet pér céshtje té pérgjithshme po pérmendim:

Rregullat té jené té thjeshta e té njésuara, té kené karakter pér-
gjithésues, qé té shérbejné si celés pér té zgjidhur edhe raste té tjera
té té njéjtit tip;

Zgjidhjet té kené karakter sa mé sistemor dhe konsekuent;

Rregullat e drejtshkrimit edhe pér anén tingullore té gjuhés té
mbéshteten né trajta sa mé té pérbashkéta té shqipes letrare kombétare;

Rregullat e drejtshkrimit té€ mos trajtojné g¢éshtje, qé pér gjendjen
e sotme té zhvillimit té gjuhés letrare, pér praktikén e sotme gjuhésore,
jané té zgjidhura e té kapércyera, si p.sh. drejtshkrimi i é-sé sé thek-
suar, qé i pérgjigjet njé a-je hundore té gegérishtes (zé-zéri, gjé-gjéja,
néné-néna etj.); togjet e zanoreve wua, ye né raste si duar, grua, dyer,
u thye; ndérrimet ye-y, je-i né fjalé si lyej-lyhet, mbjell-mbillni; drejt-
shkrimi i grupeve mb, nd, ng, ngj etj.
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Nga kumtesat dhe diskutimet né kété seksion doli se té gjithé jané
té mendimit gqé parimi kryesor i drejtshkrimit té shqipes duhet té jeté
parimi fonetik. Kjo argumentohet me mundésité qé na jep sistemi gra-
fik i shqgipes, me traditén toné drejtshkrimore dhe me synimin pér té
vendosur njé lidhje té ngushté midis formés sé shkruar dhe formés sé
folur té gjuhés letrare.

Parimi fonetik duhet té zbatohet né té gjitha rastet kur shqgiptimi
letrar paraqitet i njésuar. Por, pérve¢ parimit fonetik, do té zbatohen
edhe parimi morfologjik e parime té tjera pér té ruajtur né shkrim
njésiné e trajtave gjuhésore dhe pér té ngritur né normé trajta sa mé
té pérbashkéta pér gjithé kombin.

Nga vérejtjet dhe sugjerimet pér rregulla dhe zgjidhje té c¢éshtjeve
té vecanta po pérmendim:

Pér fjalét me e té theksuar qé ndigen ose kané gené ndjekur nga
njé bashkétingéllore hundore u miratua zgjidhja qé& jep projekti pér té
ngritur né normé variantin me e. Pati mendime qé edhe fjalét ve, zé, lé,
mund té shkruhen me e;

Pér zanoren é té patheksuar né vija té pérgjithshme u miratua
géndrimi i mbajtur n& projekt, por u béné dhe njé& varg vérejtjesh té
réndésishme. Pothuajse té gjithé ata qé morén fjalén ishin té mendimit
gé, pér é-né né trup té fjalés, kur ajo nuk shérben si treguese e ka-
tegorive morfologjiko-semantike, té shkohet mé tej né zbatimin e pa-
rimit fonetik, né ményré gé shkrimi t'i afrohet mé shumé gjendjes sé
sotme té shqiptimit letrar. Por duhet té synohet gé heqja e é-sé té mos
errésojé strukturén e sotme trajtéformuese dhe fjaléformuese té fjalés.

U béné kéto vérejtje té wvecanta pér drejtshkrimin e é-sé sé pa-
theksuar:

a) Té mos shkruhet é-ja e patheksuar né fjalé té tilla si arésye,
arésim, arésimtar, kéqyr, délir, bérryl etj., drejtshkrimi i té cilave
mbéshtetet né parimin historik-etimologjik;

b) Té mos shkruhet é-ja fundore tek emrat e gjinisé mashkullore
té tipit lumé, léme, ballé, djalé, burré, kalé, gjume.

Né pajtim me kété u propozua qé té shikohet edhe kategoria e em-
rave né origjiné asnjanés, qé dalin mé -é, p.sh. gjalpé, dyllé, djathe, etj.;

c) Pér fjalét me temé né -ér, -él u shpreh mendimi qé drejt-
shkrimi i tyre té shihet né sistem. Gjaté fleksionit é-ja t€ mos pas-
qyrohet né shkrim. Ashtu si letér-letra, vepér-vepra, lodér-lodra, li-
bér-libri té béjné dhe dhelpér-dhelpra — dhelprés, gjarpér-gjarpri-gjar-
prit, i verbér -i verbri-té wverbrin, meqé grupet e formuara nuk kon-
siderohen té véshtira pér t'u shqiptuar.

Po késhtu né fjalét e prejardhura, té formuara prej temash mé
-ér me ané prapashtesash qé fillojné me zanore, kur pérpara é-s€ ndo-
dhet njé bashkétingéllore e zéshme, u shpreh mendimi qé& é-ja t€ mos
shkruhet, meqé karakteri i bashkétingéllores, e zéshme ose e shurdhét,
nuk luan ndonjé rol né ruajtjen e é-sé. Ashtu si letér-letra-letrat, ve-
pér-vepra-veprore, i vijetér - ivjetri-vjetroj, regjistér -regjistri-regjistroj
té béjné dhe fjalét e tipi libér-libri-librari, lodér-lodra-lodroj, i poshtér -
i poshtri-poshtroj, emér-emri-emroj etj. Né ato raste kur é-ja bie gjaté
fleksionit, té bjeré edhe gjaté derivacionit;

¢) Pér foljet flas, hyj, bie, shpie, shtie, zé, pérzé né ményrén
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urdhérore u shpreh mendimi gé té dalin pa -é (fol, hyr, shtjer etj.);

d) Drejtshkrimi i é-sé fundore dy rrokje larg theksit té zgjidhet né
ményré mé konsekuente si né sistemin eméror, ashtu dhe né sistemin
foljor;

e) U shpreh mendimi qé tek mbiemrat e tipit ¢ athét, i cekét, é-ja
né rrokje té hapur té bjeré: i cekti, i athti etj.;

f) Né pajtim me sistemin, fjalé té tilla si dité, naté, gram, milion,
dynym etj. né shumés té dalin me -¢€; dité, naté; gramé, milioné, dy-
nymeé et].

Pér zanoren u, né fjalét gé mbarojné me -ull, -ur, u miratua géndri-
mi qé éshté mbajtur né projekt, qé kjo zanore té shkruhet si e tillé
né fjalét e tipit kukull-kukulla, lepur-lepurush, kumbull-kumbulla etj.;

Pér togjet e zanoreve ue, ye né formime té tipit mésues, (plani)
rregullues, i rrémbyeshém (norma drejtshqiptimore e té cilave ende
s’éshté kristalizuar pérfundimisht) mendimi i pérgjithshém é&shté qé
ato té shkruhen té plota (ue, ye), pér té ruajtur gartésiné e morfemes
fjaléformuese. Por pati dhe njé propozim qé kéto grupe té shkruhen
u, y né té gjitha rastet e mésipérme.

Pér apostrofin u miratua géndrimi qé mbahet né projektin e Rregu-
llave té drejtshkrimit, por propozohet qé kétu té shtohet dhe kategoria
e emrave té farefisit té tipit s’émés, t’ané etj.

Mendimi i pérgjithshém éshté qé apostrofi té mos pérdoret né fja-
1ét proklitike né, mé, té, sé, qé, p.sh. né ujé, né ardhté, mé iku, té erdhi,
sé ardhmes, qé atéhere.

Pati njé propozim qé né, si lidhés kushtore, té shkruhet me apo-
strof para fjalésh qé fillojné me zanore: n'i dashté, n’ardhté etj.

Pér bashkétingélloret e zéshme né fund e né trup té fjalés para
njé bashkétingélloreje té€ shurdhét u kérkua zbatimi i parimit morfo-
logjik, dm.th. ato té ruhen si té tilla né shkrim. Ké&shtu té trajtohet
edhe fjala kéndez-i, qé né projekt jepet me -s; -kéndes.

Pér sh-[¢-/zh- nistore né pérgjithési u pérkrah zgjidhja e dhéné né
projekt, d.m.th. qé pérdorimi i kétyre parashtesave té kushtézohet nga
tingulli gé vjen pas tyre, por u kérkua edhe gé& té shikohet mundésia
pér té mbajtur si parashtesa vetém sh-né e ¢-né, duke e pérjashtuar
ose duke e ngushtuar zh-né vetém né disa fjalé té vecanta;

Pér shkrimin e s-/z-/c- nistore u kérkua gé té dallohen rastet kur
ato shérbejné si parashtesa nga rastet kur jané thjesht tinguj nistoré.
Né kété ményré té lejohet shkrimi me c i fjaléve si cfilit, cfurk, pa-
varésisht se tingulli pasues éshté bashkétingéllore e shurdhét, por si
parashtesé, para té shurdhétave, té pérdoret vetém s-: skug, kurse para
té zéshmeve z: zbardh, zmadhoj.

Té ngrihet né normé vetém trajta godiste, duke pérjashtuar trajtén
goditte; -

Pér shkrimin e j-sé te emrat femérore me -i té theksuar pérgji-
thésisht u pranua zgjidhja e projektit, por pati edhe kérkesa pér shkri-
min e j-sé: shtépija, lirija et].

Pér formimin e trajtés sé& shquar té emrave me o- té pathek-
suar u kérkua gé si trajté normative té jeté ajo me -oja: Kocoja, pa-
koja, por pati dhe mendime qé té lejohet edhe trajta e dyté Kocua,
pakua.
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Pér shkrimin e trajtave proklitike ia, iu u shprehén mendime té
ndryshme: mé tepér mbizotéron mendimi qé& té ruhet struktura mor-
fologjike e tyre, d.m.th. té shkruhen ia, iu pavarésisht nga shqiptimi
ja, ju. Kjo gjen analogji né sistemin morfologjik me trajtat si véllai,
babai, ai shkoi, punoi qé shkruhen me i, por lexohen me j. Por disa
pér kété c¢éshtje u bashkuan me zgjidhjen e projektit gé trajtat e
shkurtra edhe né pozicionin proklitik té shkruhen me j;

Né lidhje me shumésin me -nj ose me -j té emrave ose té mbie-
mrave, u vu né dukje se né gjuhén letrare té shkruar e té folur trajta
me nj éshté mbizotéruesja, por duke marré parasysh shtrirjen e gjéré
dialektore t€& mbaresés j, u propozua qé edhe kjo rregull té rishikohet,
duke gené se vihet re dhe njé prirje e gjallé pér mbaresén -j.

Pér bashkétingélloret 1, Il né fjalét shqipe u pranuan zgjidhjet e
projektit, duke shtuar gé té shkruhen me Il e jo me 1 fjalét: balluke
dhe pllakos, ndérsa me l: pélcas dhe folja dal né té kryerén e thjeshté.
Pér bashkétingélloret r, rr u kérkua qé té trajtohen né ményré meé té
ploté rastet e alternimit rr:r né trajtat e ndryshme té sé njéjtés fjalé si
marr-mora, nxjerr-nxora etj.;

Pér takimet e shkronjave, qé mund té lexohen si njé fonemé, u
shprehén mendime té ndryshme; né pérgjithési u kérkua qé té shmanget
mundésia e leximeve té gabuara dhe né pajtim me praktikén dhe me
traditén toné drejtshkrimore, u propozua qé né takimet g-j, n-j, j-ja
té pérfagésohet me shkronjén i, ndérsa takimet d, t, s, z me h-né té
ndahen me ané té njé apostrofi ose té njé vize. Por pati edhe pérkrahés
té zgjidhjes g€ jepet né projektin e 1967-és d.m.th. qé& té lejohet takimi
i kétyre shkronjave duke pasur parasysh se konteksti siguron njé le-
xim té drejté.

Pér shkrimin e fjaléve dhe té emrave me prejardhje té€ huaj:

a) Pér fjalét me burim nga gjuhét klasike u shpreh mendimi qgé
drejtshkrimi i shqipes té bazohet né trajtat e kétyre gjuhéve dhe jo
né trajta qé paragesin vecori fonetike té késaj ose asaj gjuhe, népér-
mjet sé cilés ka ardhur fjala né gjuhén shqipe;

b) Pér ato tipe fjalésh, shqiptimi letrar i té cilave &éshté njésuar
dhe pérgjithésuar me kohé, ky kriter té jeté vendimtar né caktimin e
trajtés sé tyre drejtshkrimore; késhtu té shkruhet aksion, funksion,
bicikleté, cimento, kontroll, injorant, agnosticizém etj.;

c) Pér fjalét e huaja qé kané ia, iu, ie, io me i té patheksuar né
gjuhét pérkatése, pati disa kérkesa gé ato né gjuhén shqipe té shkruhen
me j, ashtu si¢ shqiptohen né& shumicén e rasteve p.sh. italjan, portjer
né pajtim edhe me fjalé shqipe si shaljan, matjan etj. Por pérgjithésisht
mbizotéroi kérkesa qé& té ruhet ményra e shkrimit té tyre ashtu sic
e rekomandon projekti dhe si¢ e ka zbatuar gjerésisht praktika gjaté
20 vjetéve té fundit;

¢) Pér bashkétingélloren h né fjalét e huaja u kérkua qé shkrimi
i saj té zgjidhet né bazé kriteresh mé té njésuara, sidomos né pozi-
cion nistore, p.sh. Helené apo Elené, heliké apo eliké, Hindi apo Indi
etj.; .
d) Pér fjalét e huaja gé shkruhen me rr né gjuhét pérkatése u
kérkua gé né gjuhén shqipe shkrimi i tyre té mbéshtetet né parimin
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fonetik, d.mt.h. té shkruhen me rr vetém ato fjalé gqé shqiptohen né
kété meényré: arrogancé, arrestoj, por koridor, korelacion etj.

e) Emrat e pérvegém té huaj té shkruhen duke u mbéshtetur né
traditén e pérdorimit té tyre né gjuhén shqgipe, duke marré parasysh
sa mé shumé qé té jeté e mundur edhe shqgiptimin né gjuhén pér-
katése;

f) Pati mendime gjithashtu qé né botimet shkencore mund té
ruhet shkrimi sipas grafisé sé gjuhéve origjinale, krahas shkrimit
gé pérfagéson shqgiptimin».

Pastaj né emér té komisionit té seksionit té dyté, qé trajtoi ¢é-
shtje gramatikore, shkrimin e fjaléve bashké ose ndaras, pérdorimin
e shkronjave té meédha etj., lexoi parashtresén prof. Mahir Domi.

Parashtresé e komisionit té seksionit B
rreth punimeve té kétij seksioni

Punimet e seksionit B u zhvilluan né njé nivel té ngritur e né njé
atmosferé pune intensive e pérgjegjésie té larté shkencore. Referimet
e mbajtura né kété seksion miratuan né vija té pérgjithshme parimet
kryesore té projektit té «Rregullave té drejtshkrimit té shqgipes» dhe
pjesén dérmuese té zgjidhjeve gé pérmban ky projekt; njékohésisht
gjetén miratim edhe tezat themelore té referatit kryesor gé u mbajt
né kété Kongres.

Mendimi i kumtuesve ishte se projekti i «Rregullave té drejtshkri-
mit té shqipes», botuar mé 1967, shénon njé ngjarje me réndési té ma-
dhe né historiné e gjuhés soné letrare kombétare. Ky projekt jo vetém
gé dha zgjidhje né pajtim me realitetin objektiv dhe me prirjet mé
té pérgjithshme té zhvillimit t€ gjuhés soné letrare kombétare, por ge
edhe njé kontribut i drejtpérdrejté né kristalizimin e normés letrare.

Né kété seksion u mbajtén 46 kumtesa dhe diskutime. Vendin krye-
sor kétu e zuné ¢éshtjet morfologjike, pérdorimi i shkronjave té médha,
shkrimi i fjaléve bashké, ndaras a me vizé né mes dhe trajtimi i rolit
té shkrimtaréve e i kritikés letrare né njésimin e gjuhés letrare. Kra-
has vlerésimit té larté qé iu bé projektit té€ «Rregullave té drejtshkrimit
té shgipes» dhe tezave gendrore té referatit dhe miratimit té pérgjith-
shém té tij, kumtesat dhe diskutimet e mbajtura gjaté seancave té
ndryshme té kétij seksioni, ngritén njé séré problemesh qé kérkojné
rivéshtrim té projektit, duke u zhvilluar rreth tyre njé shkémbim i liré
mendimesh. Nga kéto kumtesa e diskutime dolén edhe njé varg pro-
pozimesh e sugjerimesh pér pérmirésimin e plotésimin e métejshém té
rregullave.

Propozimet kryesore me karakter té pérgjithshém teorik-shkencor
jané kéto: . '

1. Té pércaktohet mé shumé e mé miré fusha e veprimit té parimit
fonetik, parimit themelor té drejtshkrimit té shqipes, dhe raporti i tij
me parimin morfologjik, duke zgjeruar né disa raste fushén e veprimit
té kétij té fundit.

: 2. Té ruhet, me sa éshté e mundshme, struktura morfologjike dhe
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fjaléformuese e fjalés, duke zbatuar parimin morfologjik kur parimi
fonetik e erréson kété strukturé.

3. Céshtjet drejtshkrimore té shikohen brenda sistemit, né ményré
gé té meénjanohen zgjidhje té ndryshme pér probleme té ngjashme.

4. Té shkohet mé tej né ménjanimin e normave dyvariantésh dhe
té pérjashtimeve té ndryshme, duke u mbéshtetur né radhé té paré né
prirjen e pérgjithshme té zhvillimit té shqipes letrare kombétare.

5. Té béhen pérpjekje pér njé thjeshtim té métejshém té rregu-
llave té drejtshkrimit si sasi, duke béré grupime mé té gjéra e mé
pérgjithésuese té fakteve gjuhésore dhe duke i paraqitur kéto me
formulime mé té qarta. Té higen rregullat pér fakte gé nuk pérbéjné
mé probleme drejtshkrimore.

6. Né ilustrimin e rregullave té kihet kujdes gé té mos pérdoren
trajta e fjalé dialektore.

Si propozime konkrete pér pérmirésimin e plotésimin e Rregulla-
ve té drejtshkrimit né seksionin B u béné kéto:

1. Té pérfshihet né Rregullat e drejtshkrimit pjesa kushtuar g¢é-
shtjeve gramatikore, por duke béré njé zgjedhje e pércaktim mé té
miré té fakteve qé do té pérfshihen aty.

2. Té kihet parasysh mé shumé ménjanimi i homograféve, kur
éshté e mundshme. Késhtu del nevoja e rishikimit té ortogrameve ja,
ju pér bashkimet e trajtave té shkurtéra té péremrave wvetoré, duke
pranuar ortogramet ia, iu, pér t'i dalluar nga pjeséza ja dhe nga péremri
vetor ju.

3. Duke u mbéshtetur né parimin morfologjik dhe né nevojén e
rrafshimeve, gqé té ménjanohen pérjashtimet, té mos shkruhen me é né
fund, né vetén e dyté njéjés té urdhérores, disa folje me temé né ba-
shkétingéllore si: fol, bjer etj. Po né kété véshtrim té shikohet é-ja fun-
dore né emeéroren njéjés te njé numér i kufizuar emrash mashkulloré
si lum, kal et]j.

4. Té véshtrohet pér ménjanimin e trajtave dyfishe né rasat gjin-
dore-dhanore-rrjedhore shumés té shquar; maleve e malevet.

5. Té njésohet, duke u caktuar si normé e vetme shkrimi, jua i
bashkimit té trajtave té shkurtéra ju dhe e té péremrave vetoré (jua
dhashé).

6. Té véshtrohet mé miré drejtshkrimi i rasteve té ndryshme té
pérdorimit té nyjés sé pérparme, duke u marré mé shumé né konside-
raté gjendja e sotme e gjuhés soné dhe prirjet e saj.

7. Té véshtrohet mé tej céshtja e shumésit me -nj té emrave si
ullinj, ftonj, barinj, pér té cilat pati edhe kérkesa qé& té shkruhen me -j.

8. Té shikohet mundésia e ménjanimit té zgjidhjes dyfish -s/-t te
foljet e tipit shétis, duke pasur parasysh prirjen e sotme té gjuhés
letrare; té shkruhet me -st veta e treté njéjés e sé pakryerés sé keé-
tyre foljeve dhe e foljeve té tjera analoge.

9. Té pasurohet udhézuesi drejtshkrimor me rregulla pér shkrimin
e pjesézave e té pasthirrmave.

10. Céshtjet e lidhura me shkrimin e fjaléve bashké, me vizé né
mes ose ndaras té zgjidhen né bazé té konceptit té drejté shkencor pér
fjalén, fjalén e pérbéré, emértimin e pathjeshté dhe togfjaléshin, duke
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pasur parasysh vecorité e fjalés né gjuhén shqgipe si njési térésore me
strukturé té mbyllur fonetike, gramatikore dhe semantike.

11. Té véshtrohet pér zgjidhje mé konsekuente té shkrimit ndaras
a bashké té numéroréve themeloré né rastet e ndryshme e pér ndonjé
¢éshtje tjetér drejtshkrimore té tyre.

12. Né bazé té prirjes sé shqipes letrare drejt njéfjalésimit té mjaft
togfjaléshave, té rivéshtrohet shkrimi ndaras i disa ndajfoljeve, para-
fjaléve dhe lidhézave. Né kété drejtim té keté zgjidhje mé té njésishme
pér rastet e ngjashme, duke u ménjanuar shkrimi inkonsekuent i disave
prej tyre si megénése, megjithése, dhe né qofté se, sado qé, edhe pse etj.

13. Té véshtrohet céshtja e mbajtjes né drejtshkrimin toné e vizés
lidhése né fjalét e huaja.

14. Té véshtrohet kapitulli i shkronjave t€ médha pér té marré
njé paraqitje mé sistematike, mé konsekuente e pér t'u plotésuar me
raste té tjera.

15. Té ndigen kritere té njéjta né shkrimin e emértimeve té pér-
béra té institucioneve, té festave e té toponimeve, duke parapélgyer
shkrimin me shkronjé té madhe té té gjitha pjeséve pérbérése té tyre.
Té mos béhet dallim midis institucioneve e organizatave géndrore dhe
té tjera.

16. Té veéshtrohet mundésia gé té marré njé pércaktim sa mé
praktik drejtshkrimi i emrave gjeografiké té tipit Kanali i Korfuzit.

17. Té pércaktohet mé sakté e né ményré mé té ploté pérdorimi
i shkronjave té meédha pér géllime stilistike.

18. Té zbatohen kritere té njésuara né shkrimin e shkurtimeve. Té
plotésohet kjo pjesé edhe né raste té tjera qé nuk jané pasur parasysh.

19. U shpreh mendimi gé pér shkurtimet e tipit UNESCO, NATO,
etj. t&€ ngrihet né normé shkrimi me shkronja té médha.

Né seksion u ngritén edhe njé séré céshtjesh té tjera mé té ve-
canta dhe u béné edhe propozime té tjera, gé nuk jané pérfshiré né
kété parashtresé. Ato sigurisht do té studjohen e do té kihen parasysh
né hartimin pérfundimtar té Rregullave té drejtshkrimit té shqipes.

Seksioni shprehu bindjen se, duke pasur parasysh kéto vérejtje
e sugjerime né pérpunimin pérfundimtar t€ drejtshkrimit té gjuhés
soné, ky do té pérmirésohet e do té€ plotésohet pér t'ju pérgjigjur edhe
mé miré detyrave té tij, duke i dhéné gjuhés letrare mjetin e nevoj-
shém qé i duhet asaj pér t'u ngritur né njé shkallée mé té larté pér-
punimi e normativizimi.».

Rreth dy parashtresave té pranishmit né Kongres béné diskutime,
duke shfaqur mendimet e tyre. Né pérgjithési diskutuesit miratuan
parashtresat e té dy komisioneve, qé pasqyronin rezultatet kryesore té
arritura né punimet e dy seksioneve, si dhe béné disa vérejtje e
plotésime té métejshme. 3

Me kaq u mbyll seanca e treté plenare e Kongresit té drejtshkrimit
té gjuhés shqipe.

Mé datén 24 néntor pas dite Kongresi i drejtshkrimit té gjuhés
shqipe i vazhdoi punimet né seancén e katért plenare. Kjo seancé u
drejtua nga prof. Mahir Domi.

Neé fillim »nrof. Androkli Kostallari, né emér té Komisionit té har-
timit té projektrezolutés sé Kongresit. béri disa sqarime e plotésime
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pér projektrezolutén, té cilat pasqyronin kérkesat dhe mendimet e shfa-
qgura né punimet e seancave plenare e té dy seksioneve té Kongresit.

Pastaj e morén fjalén mjaft delegaté, té cilét duke shprehur mi-
ratimin e tyre té ploté pér projektrezolutén, béné edhe disa vérejtje
e propozime pér ndryshime té vecanta.

«Né themel té késaj projektrezolute, — tha prof. Shaban Demiraj
né diskutimin e tij, — ashtu sikurse né themel té té gjitha kumtesavet,
diskutimevet dhe artikujvet té shumté té botuar gjer mé sot pér gé-
shtjen e drejtshkrimit té shqgipes, géndron kérkesa e ligjshme pér kris-
talizimin dhe zhvillimin e métejshém té shqgipes letrare kombétare, e
cila pér gézimin e té gjithé shqiptarévet éshté béré tashmé njé realitet
objektiv». Prof. Aleks Buda né diskutimin e tij pérshkroi rrugén e lav-
dishme qé ka pérshkuar zhvillimi historik e kulturor i popullit toné;
«Ne e dimé — tha ai, — se me sa véshtirési luftuan stérgjyshérit e
etérit tané, pér té krijuar até bazé mbi té cilén rrojmé € punojmé né
njé etapé mé té larté ne sot». Pastaj ai foli pér punén e brezave té
sotém té dijetaréve pér gjuhén dhe shprehu miratimin e tij té ploté
pér projektrezolutén paraqitur Kongresit. Edhe mésuesi i popullit Kolé
Koci mbéshteti né diskutimin e tij té gjitha c¢éshtjet e pérfshira né
projektrezoluté dhe né emér té brezit té vjetér té meésuesve shprehu gé-
zimin e madh pér kété fitore té réndésishme té kulturés kombétare.
«Edhe uné, — tha ndér té tjera Isa Bajcinca, — pajtohem gjithashtu
me té gjitha konstatimet qé jané véné né projektrezoluté». Mé tej ai bén
disa vérejtje té pjesshme. Diskutuan rreth projektrezolutés gjithashtu
Luigj Franja, doc. Munir Reso, doc. Dalan Shapllo, Sefedin Sulejmani
(Shkup), Drita Garuci, prof. Zihni Sako, Shefqet Hoxha, bashk. shk. vj.
Lirak Dodbiba, Niko Tanini, Petro Janura (Shkup), Kristaqg Shtémbari,
Mikel Zavalani, Remzi Pernaska, Fatmir Agalliu.

Pas diskutimeve, projektrezoluta u hodh né voté dhe u miratua
njézéri nga delegatét.

Né kété seancé u lexuan edhe telegrame e letra pérshéndetjeje,
g2 1 erdhén Kongresit nga institucione té ndryshme, nga punonjés té
arésimit e té kulturés, nga nxénés e studenté, studjues dhe dashamirés
té gimhés shqipe brenda dhe jasht vendit, si nga «Mésonjétorja e paré
shqipe» e Korc¢és, nga nxénésit dhe mésuesit e shkollés «Demir Gashi»
né Peshkopi, nga nxénésit dhe mésuesit e shkollés qé mban emrin e
lévruesit té gjuhés shqipe Konstandin Kristoforidhi né Elbasan, té shko-
llés «Asim Zeneli», né Gjirokastér, nga kolektivat mésues e nxénés té
shkollés «Petro Nini Luarasi» né Tirané dhe «29 Néntori» né Shkodér,
nga trupa profesioniste e teatrit «Migjeni» dhe studentét e Institutit
pedagogjik né Shkodér, etj. Né to pasgyrohet jehona e gjeré gé ngjalli
Kongresi i drejtshkrimit té shqgipes né opinionin shogéror né té gjitha
anét e vendit toné. Né dhjetra e dhjetra telegrame e letra shprehet
entuziazmi i masave té gjéra punonjése, qé i ndogén punimet e Kon-
gresit me interesim té€ madh, duke e vlerésuar até si njé ngjarje té
shénuar pér kulturén toné kombétare dhe si njé sukses té shkencés
sé re shqgiptare.

Né to gjen edhe kérkesat e désHirat p§ ta- n-rperfun imtare té
rregullave té drejtshkrimit té shqipeg. Punon &SIt ‘e arésimit}e té kul-
turés njékohésisht premtojné se do panofnb nfeT &1 & ki béngulje

ane ins
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ptilér_ té véné né jeté vendimet e Kongresit té drejtshkrimit té gjuhés
shqipe.

Gjithashtu telegrame i erdhén Kongresit nga mésuesi i gjuhés shqi-
pe nga Ulgini i Malit té€ Zi Bajram Rexha, nga Faik Shkodra dhe Musa
Musllia té gjimnazit té Kamenicés sé Kosovés; ndérsa prof. Mark Kras-
nigi nga Prishtina, né telegramin e tij ndér té tjera shkruan: «Kon-
gresit té drejtshkrimit té gjuhés shgipe i uroj sukses né punén e tij
té réndésishme historike pér kulturén kombétare. Organizatorét dhe
pjesémarrésit e Kongresit i pérshéndes pérzemérsisht». Telegrame té
tilla urimi i erdhén Kongresit edhe nga arbéreshét e Italisé — nga Xhu-
zepe Skiro, profesor i Universitetit té Romés, nga Antonio Belushi nga
San Konstantino Albaneze etj., si dhe nga albanclogé nga vende té tje-
ra — nga studjuesi i Universitetit té Insbrukut (Austri) Herman Olberg,
nga prof. Harallamb Mihaesku i Institutit té studimeve pér Evropén
Juglindore né Bukuresht (Rumani) etj.

Pastaj pérshéndetén Kongresin studjues té gjuhés shqgipe nga Ko-
sova, Magedonia dhe Mali i Zi.

I pari e mori fjalén dekani i Fakultetit filozofik té Universitetit té
Prishtinés, prof. Idriz Ajeti. «Pérpjekjet e shqiptaréve, — tha ai ndér
té tjera, — pér té krijuar, stabilizuar dhe njésuar gjuhén e tyre le-
trare, qé né plan té paré pérfshinin edhe zgjidhjen e problemit té alfa-
betit, té drejtshkrimit, jané té lidhura ngushté me punén dhe lévizjet
e médha politiko-shogérore e kulturore, né pragramin e té cilave lufta
pér mbrojtjen, lévrimin dhe ngritjen e gjuhés amtare zinte njé vend
té dorés sé paré. Kongresi vné i drejtshkrimit éshté, pa kurréfaré dy-
shimi, kurorézimi i té gjitha pérpjekjeve té mundimshme shuméshe-
kullore jo pa flijime e déshmoré.

Mbi bazén e shndérrimeve té thella historike-ekonomike-shoqgérore
té pasclirimit, té kryera né shoqgériné socialiste té Shqipérisé sé re,
ndikimi i faktorit subjektiv té shoqérisé né procesin e zgjidhjes sé&
gjuhés letrare, kujdesi i saj pér pérhapjen e kulturés né masat e gjera
té popullit, organizimi i institucioneve kérkimore-shkencore, kané gje-
tur shprehjen e tyre té ploté.

Funksioni i gjuhés sé njésuar té pérbashkét letrare ka gjetur shpre-
hjen e saj né Jugosllavi — né Kosové, né Magedoni e né Mal té Zi,
né té gjitha wveprimtarité shogérore. Ky &shté njé hap i réndésishém
pér zgjerimin e funksioneve té gjuhés shqipe dhe pér pasurimin e saj.

Né emér té delegatéve dhe té pjesémarrésve nga Jugosllavia, té
ftuar té ndjekin punimet e Kongresit té drejtshkrimit té gjuhés shqipe,
falénderojmé nga zemra organizuesit e Kongresit. Aprovojmé rezolutén
e nxjerré nga Kongresi, duke ju siguruar se drejtshkrimin e dalé nga
ajo do ta vémé né zbatim né té gjitha veprimtarité shogérore té shqip-
taréve, qé jetojné né Jugosllavi — né Kosové, né Magedoni e né
Mal té Zi». _

Pastaj e pérshéndeti Kongresin drejtori i Njésisé s€ bashkuar té
punés botuese «Flaka e véllazérimit», né Shkup, Sefedin Sulejmani.

«Mé lejoni, — tha ai, — gé né emér té delegatéve dhe té ftuarve
nga RS e Magedonisé, si dhe né emér té institucioneve qé pérfaqésojmeé,
té pérshéndes pérzemérsisht Kongresin e drejtshkrimit té gjuhés shqgipe.

Kongresi i sintetizoi té gjitha pérpjekjet dhe arritjet né lémin e
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zhvillimit té gjuhés letrare shqipe dhe té drejtshkrimit té saj. Nga ana
tjetér, ai hapi shumé horizonte, mundési té reja dhe perspektiva té
ndritshme pér zhvillimin e gjuhés soné.

U tha se detyrat e Kongresit jané historike. Té gjithé pajtohemi
me kété bindje, pse ato jané edhe aksiomatike.

Zotohemi, shoge dhe shoké, gé vendimet e Kongresit t'i béjmé
komponente dhe aksion patjetérsuar té jetés soné té pérditshme».

Kongresin e pérshéndeti edhe drejtori i shkollés «Gjergj Kastrioti»
né Ostros, Krajé (Mali i Zi), Ismail Doda. «Me pérfundimin e kétij
Kongresi — theksoi ai, — duke sendérsuar idealet, pérpjekjet dhe
frytet e punés sé dijetaréve tané nga shekulli XV, kur zuri té shkru-
het gjuha shqipe, té njé plejade té téré shkencétarésh dhe shkrimta-
résh té mépastajmé, té rilindasve dhe té gjithé atyre qé ia kushtuan
jetén gjuhés dhe popullit t€é vet, po shénojmé njé daté té madhe té
historisé dhe té kulturés soné kombétare.

Organizimi i shkélgyer nga komisioni organizues, si dhe pjesémarr-
ja e studjuesve shqgiptaré nga RP e Shqipérisé, nga krahina socialiste
e Kosovés, RS e Maqgedonisé dhe asaj té Malit té Zi, arbéreshéve té
Italisé, albanologéve té huaj, ia shtuan edhe mé tepér vlerén kétij
Kongresi.

Duke shprehur njé kénaqési, kam nderin té nénshkruaj njé akt té
madh dhe té réndésishém historik pér mbaré popullin shqgiptar. Jam
dakord me vendimet e marra dhe té gjithé ne, si edhe mbaré inteli-
gjenca shqiptare, do té pérpigemi t'i zbatojmé dhe realizojmé me pér-
pikmeéri.»

Kongresin e pérshéndeti pastaj studjuesi i njohur arbéresh Josif
Ferrari, profesor i gjuhés shqgipe né Universitetin e Barit. «Njésimi i
gjuhés, — theksoi ai, — ka gené kurdoheré né rendin e dités dhe kété
e kané ndjeré shumé té gjithé arbéreshét. De Rada i kushtoi kétij
problemi vjetét e fundit té jetés sé tij... Sot realizohet kétu né Tirané
éndérra e kétyre shkrimtaréve tané, té cilét, uné e ndjej veten se i
pérfagésoj kétu dhe prandaj ju sjell pérshéndetjen dhe miratimin e tyre
shpirtéror. Né emrin e idealeve qé ata pérfagésonin, uné ju them né
pérshéndetjen time se sot ndérgjegja e cdo shgiptari e kérkon kété
njésim si njé detyré té shenjté. Universiteti i Tiranés duhet té béhet
pérheré e mé tepér vatra joné kulturore. Jané arésye historike gé na
detyrojné t’'ia besojmé késaj vatre trashigiminé toné kulturore. Uné i
pérshéndes dhe i falenderoj kolegét profesoré dhe té gjithé ata qé e
kané organizuar kété Kongres, qé ka dalé né njé ményré kaq té pér-
SOSur».

Pas prof. Josif Ferrarit e mori fjalén pér té pérshéndetur Kon-
gresin albanologu francez Hanri Buasen, profesor né Institutin e gju-
héve orientale prané Universitetit té€ Sorbonés. «Pér mua, — tha ndér
té tjera prof. H. Buasen, — &shté njé kénagési e vérteté si dhe njé
nder shumé i madh gé t’i shpreh Kongresit té drejtshkrimit té gjuhés
shqipe pérshéndetjet e mia mé té pérzemeérta si né emrin tim personal
ashtu edhe né emér té kolegéve t€ mi, albanologé té Parisit... Uné jam
habitur shumé gjaté zhvillimit té punimeve té Kongresit, kur pashé
qé njé plejadé profesorésh dhe shkencétarésh té shquar gé drejtojné
studimet gjuh&sore né Shqgipéri, kané ditur té ngjallin entuziazmin
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ndér brezat e rinj, gqé ndjekin me kémbéngulje shembullin e mé té
vjetérve. Jam habitur shumé kur pashé numrin e madh té té rinjve,
burra dhe gra, gé kané marré pjesé né punimet e Kongresit me kum-
tesa e diskutime». Dr. Bojka Sokolova, e Institutit ballkanologjik té
Akademisé bullgare té shkencave, né pérshéndetjen e saj shprehu
gjithashtu entuziazmin e saj pér punimet e ké&tij Kongresi. «Refera-
tet dhe kumtesat e shumta qé u lexuan kétu dhe sidomos referati

kryesor, — tha ajo, — ishin té njé niveli té larté shkencor dhe
dhané njé kontribut té madh pér sqarimin e shumé g¢éshtjeve té
véshtira e té ndérlikuara té drejtshkrimit. ...Ju siguroj se ne, al-

banologét bullgaré do té pérpigemi me té gjitha forcat t'u pérmbahe-
mi me pérpikméri normave té drejtshkrimit e té drejtshqiptimit té
shqipes. Besoj se edhe ne, né punén toné albanologjike, do té kemi
ndihmén e pérkrahjen tuaj té métejshme né kushtet e njé bashképu-
nimi reciprok shkencor». Né fund Dr. Bojka Sokolova i transmetoi
Kongresit pérshéndetjet e urimet e Institutit té ballkanistikés dhe té
albanologéve té tjeré bullgaré.

Pastaj e pérshéndeti kongresin dr. Oda Buhole, e Institutit té gju-
hésisé né Berlin (RD Gjermane). «Rezultatet e Kongresit té drejtshkri-
mit, — tha ajo ndér té tjera, — do té na shérbejné e do té na ndih-
mojné né punén toné. Megjithaté e kemi té qarté g2 kjo puné mund
té kryhet né cilésiné e duhur vetém po té kemi njé bashképunim té
métejshém shkencor midis nesh... Kur té kthehemi né Republikén toné,
— theksoi ajo mé tej — do t'u tregojmé edhe atyre shokéve gé nuk
merren me albanologji pér rezultatet e réndésishme qé jané arritur né
gjuhésiné shqiptare si dhe né lémin e gjuhésisé sé pérgjithshme, re-
zultate qé u pasqyruan né kumtesat e ndryshme, sidomos né referatin
e shokut prof. Androkli Kostallari». Né fund dr. Oda Buholc i dorézoi
Institutit té gjuhésisé e té letérsisé njé dhuraté simbolike botimesh
shkencore gjuhésore.

Me kaq seanca e katért plenare mori fund.

Mé 25 néntor para dite u mbajt seanca e fundit plenare e Kon-
gresit té drejtshkrimit té€ gjuhés shqgipe. Seanca u drejtua nga drejtori i
Institutit té gjuhésisé e letérsisé dhe kryetari i Komisionit organizues
té Kongresit prof. Androkli Kostallari. Né kété seancé ndodheshin gjith-
ashtu shokét Enver Hoxha, Adil Carcani, Hysni Kapo, Kadri Hazbiu,
Manush Myftiu, Mehmet Shehu, Ramiz Alia, Pirro Dodbiba, Xhafer
Spahiu, kryetari i Kuvendit Popullor Fadil Pacrami, anétaré té Ko-
mitetit Qendror té PPSH, té Presidiumit té Kuvendit Popullor, té
Qeverisé ‘e shoké té tjeré.

Sipas rendit té dités, né seancén e pesté plenare u nénshkrua
rezoluta e Kongresit, e cila u miratua njézéri.

Né njé atmosferé gézimi dhe ndjenje té larté pérgjegjésie pér
kété akt me réndési historike, té gjithé delegatét nénshkruan rezolutén,
kété dokument té réndésishém jo vetém pér ngulitjen pérfundimtare té
drejtshkrimit té njésuar té gjuhés shqipe, por edhe pér gjuhén letrare
shgipe né pérgjithési e pér kulturén toné kombétare.
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Rezoluta u ménshkrua nga delegatét e Kongresit:

THOMA DELIANA — ministér i arésimit dhe i kulturés i RPSH.

Prof. ANDROKLI KOSTALLARI — drejtor i Institutit té gjuhésisé
dhe té letérsisé té USHT, Tirané.

Prof. MAHIR DOMI — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té le-
térsisé te USHT, Tirané.

Prof. EQREM CABEJ — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té
letérsisé té USHT, Tirané.

Prof. IDRIZ AJETI — dekan i Fakultetit filozofik, Prishtiné.

Prof. DHIMITER SHUTERIQI — kryetar i Lidhjes sé Shkrimtaréve
dhe Artistéve, Tirané.

Prof. ALEKS BUDA — historian né Institutin e historisé té USHT, Ti-
rané.

Dr. REXHEP QOSJA — drejtor i Institutit albanologjik, Prishtiné.

Prof. SHABAN DEMIRAJ — pedagog i gjuhés shqgipe né Fakultetin e
historisé dhe té filologjisé té USHT, Tirané.

B. vj. shk. LIRAK DODBIBA — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe
té letérsisé té USHT, Tirané.

KOLE KOCI — Mésues i Popullit, Tirané.

Mr. REMZI NESIMI — pedagog i gjuhés shqipe né Akademiné peda-
gogjike, Shkup.

B. vj. shk. JORGJI GJINARI — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe
té letérsisé té USHT, Tirané.

Doc. ANASTAS DODI — zv. dekan i Fakultetit té historisé dhe té fi-
lologjisé té USHT, Tirané.

EMIL LAFE — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té letérsisé té
USHT, Tirané.

Doc. JUP KASTRATI — pedagog i gjuhés shqipe né Institutin e larté
pedagogjik, Shkodér.

Doc. ENGJELL ANGONI — specialist pér gjuhén shqgipe né Ministri-
né e Aresimit dhe té Kulturés, Tirané.

ALI ABDIHOXHA — drejtor i Shtépisé botuese «Naim Frashéri», Ti-
raneé.

LUIGJ FRANJA — mésues i gjuhés dhe i letérsisé shqipe, Shkodér.

Prof. JOSIF FERRARI — studjues arbéresh, profesor i gjuhés shqipe
né Universitetin e Barit.

Mr. AHMET KELMENDI — pedagog i gjuhés shgipe né Shkollén e
larté pedagogjike, Prishtiné.

AHMET LIMANI — meésues i gjuhés dhe i letérsisé shqipe, Mamurras.

AJET BYTYCI — pedagog i gjuhés shqipe né shkollén e larté peda-
gogjike, Prizren.

ALI DHRIMO — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té letérsisé teé
USHT, Tirané.

BAHRI BECI — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe & letérsisé té
USHT, Tirané.

BAJRAM HAJRULLAI — pedagog i gjuhés shqipe né filialen e USHT,
Vloré.

Prof. BEDRI DEDJA — zv. ministér i arésimit dhe i kulturés i RPSH.
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BESIM BOKSHI — pedagog i gjuhés shqgipe né Shkollén e larté pe-
dagogjike, Gjakové.

Doc. DALAN SHAPLLO — pedagog i letérsisé shqiptare né Fakultetin
e historisé dhe té filologjisé té USHT, Tirané.

DRITA GARUCI — meésuese e gjuhés dhe e letérsisé shqipe, Shkodér.

DRITERO AGOLLI — shkrimtar, Tirané.

DHIMITER SAMARA — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té le-
térsisé té USHT, Tirané.

DHORI QIRIAZI — shkrimtar, Erseké.

ELSA VAKEFLLIU — mésuese e gjuhés dhe e letérsisé shqipe, Berat.

FADIL PODGORICA — pedagog i gjuhés shgipe né Institutin e larté
pedagogjik, Shkodér.

FATMIR AGALLIU — pedagog i gjuhés shqipe né Fakultetin e his-
toris€ dhe té filologjisé té USHT, Tirané.

FATMIR GJATA — shkrimtar, Tirané.

FERDINAND LEKA — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té
letérsisé té USHT, Tirané. —

ZAQO PECI — mésues i gjuhés dhe i letérsisé shqipe, Korgé.

ISMAIL DODA — drejtor i shkollés «Gjergj Kastrioti — Skénderbeux»
Ostros (Krajé).

HASAN SAZANI — mésues i gjuhés dhe i letérsisé shqipe, Gjirokastér.

HENRIK LACAJ — pedagog né Fakultetin e historisé dhe té filologjisé
té USHT, Tirané.

HYSEN QOSJA — pedagog i gjuhés shqipe né Institutin e larté peda-
gogijik, Elbasan.

ISAK BAJCINCA — pedagog i gjuhés shqipe né Fakultetin filozofik,
Prishtiné.

ISMAIL BAJRA — drejtor i SGB «Rilindja», Prishtiné.

ISMAIL KADARE — shkrimtar, Tirané.

JAKOV XOXA — shkrimtar, Tirané.

JANI THOMAJ — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té letérsi-
sé té USHT, Tirané.

JORGO BULO — historian i letérsisé shqiptare né Institutin e gju-
hésisé dhe té letérsisé té USHT, Tirané.

JORGJI CEREPI — pedagog i gjuhés shqgipe né Filialen e USHT,
Durrés.

B. vj. shk. KOCO BIHIKU — zv. drejtor i Institutit té gjuhésisé dhe
té letérsisé té USHT, Tirané.

KOLE ASHTA — pedagog i gjuhés shqgipe né Institutin e larté peda-
gogjik, Shkodér.

KRISTAQ SHTEMBARI — pérgjegjés i kabinetit pedagogjik, Fier.

LASGUSH PORADECI — shkrimtar, Tirané.

LUAN DINO — mésues i gjuhés dhe i letérsisé shqipe, Pérmet.

LUMNIE SHEHETILA — meésuese e gjuhés dhe e letérsisé shqipe,
Elbasan.

LLAZAR SILIQI — shkrimtar, Tirané.

MEHMET CELIKU — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té letér-

sisé té USHT, Tirané.

MENELLA TOTONI — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té le-

térsisé té USHT, Tirané.
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MERKUR ALIMERKO — drejtor i Shtépisé botuese té librit shkollor,
Tirané.

MIKEL ZAVALANI — mésues i gjuhés dhe i letérsisé shqgipe, Korgé.

MUFIT TREPCA — mésues i gjuhés dhe i letérsisé shqipe, Peshkopi.

Doc. MUNIR RESO — pedagog né Fakultetin e historisé dhe té filo-
logjisé té USHT, Tirané.

NAIM BARDHI — mésues i gjuhés dhe i letérsisé shqipe, Kavajé.

NESTI BELLOVODA — pedagog i gjuhés shqgipe né Filialen e USHT,
Korcgé.

NIKOLETA CIKULI — gjuhétare né Institutin e gjuhésisé dhe té le-
térsisé té USHT, Tirané.

NIKO TANINI — redaktor letrar né gazetén «Zéri i Popullit», Tirané,

B. vj. shk. OSMAN MYDERRIZI — gjuhétar, mésues veteran, Tirané.

B. vj. shk. PASHKO GECI — gjuhétar, mésues veteran, Tirané.

Dr. PETRO JANURA — drejtor i Degés sé gjuhés shqgipe né Univer-
sitetin e Shkupit.

PJETER FUSHA — mésues i gjuhés dhe i letérsisé shqipe, Rubik.

B. vj. shk. QEMAL HAXHIHASANI — folklorist né Institutin e folklo-
rit té USHT, Tirané.

REMZI PERNASKA — pedagog i gjuhés shqgipe né Fakultetin e histo-
risé dhe té filologjisé té USHT, Tirané.

SEFEDIN SULEJMANI — drejtor i Njésisé sé bashkuar té punés bo-
tuese «Flaka e véllazérimit», Shkup.

SOFIKA ADHAMI — mésuese e gjuhés dhe e letérsisé shqipe, Vloré.

SOFIKA MORCKA — gjuhétare né Institutin e gjuhésisé dhe té le-
térsisé té USHT, Tirané.

B. vj. shk. SPIRO FLOQI — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe
té letérsisé té USHT, Tirané.

Doc. STEFAN PRIFTI — gjuhétar, Tirané.

STERJO SPASSE — shkrimtar, Tirané.

SHEFQET HOXHA — pedagog né Filialen e USHT, Kukeés.

SHEFQET MUSARAJ — shkrimtar, Tirané.

TOMOR OSMANI — pedagog i gjuhés shqipe né Institutin e larté
pedagogjik, Shkodér.

XHEVAT LLOSHI — gjuhétar né Institutin e gjuhésisé dhe té letér-
sisé té USHT, Tirané.

YLLI RULI — pedagog i gjuhés shqgipe né filialen e USHT, Berat.

ZANA DACI — pedagogé e gjuhés shqgipe né Fakultetin e historisé
dhe té filologjisé té USHT, Tirané.

Prof. ZIHNI SAKO — drejtor i Institutit té folklorit t& USHT, Tirané&.

ZHANETA NOVA — mésuese e gjuhés dhe e letérsisé shgipe, Gji-
rokastér.

Pasi delegatét pérfunduan nénéshkrimin e rezolutés, né sallé shpér-
thyen duartrokitje té gjata e entuziaste.

Pastaj iu dha fjala veteranit té gjuhés shqipe Halim Shpuza, i cili
pérshéndeti Kongresin né emér té brezit té vjetér té arésimtaréve. «Pér-
shéndes nga zemra pjesémarrésit e kétij Kongresi, — tha ai ndér té tje-
ra, — pér pérfundimin me sukses té punimeve té tij, duke shprehur
urimet e mia mé té mira pér lulézimin e gjuhés dhe té letérsisé shqipe,
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t€ kulturés e shkencés shqiptare, pér zhvillimin e métejshém té arési-
mit toné kombétar».

Né emér té brezit té ri pérshéndeti pionierja Lindita Sako. «Ju mo-
rét vendime té réndésishme, — tha ajo. Vendimet tuaja jané edhe
pér ne. E ne do t’i vémé ato né jeté sa mé miré. Rregullat e drejt-
shkrimit do t'i pérvetésojmé e do t’i zbatojmé té gjith€, gqé ta shkruajmé
drejt e pa gabime gjuhén toné té bukurs.

Né fund drejtori i Institutit té gjuhésisé dhe letérsisé prof. Androkli
Kostallari, mbajti fjalén e mbylljes.

Fjala e mbylijes né Kongresin e drejtshkrimit té gjuhés shqipe,
mbajtur nga prof. Androkli Kostallari

«Kongresi yné po i mbyll punimet e tij me njé fitore historike
pér gjuhén dhe kulturén toné kombétare. Rezoluta qé u nénshkrua nga
delegatét e kétij Kongresi sanksionon jo vetém njésimin e drejtshkri-
mit, por edhe njésimin e gjuhés soné letrare kombétare. Njé shkallé
e tillé zhvillimi e vé gjuhén shqgipe né radhén e gjuhéve té pérpa-
ruara, g€ pasqyrojné té gjitha arritjet e qytetérimit té sotém botéror.

Kjo fitore e réndésishme né fushén e kulturés e té arésimit, gé
éshté kurorézimi i pérpjekjeve té shumé e shumé brezave, u arrit né
epokén e lavdishme té ndértimit té socializmit. Partia joné e Punés
dhe veté shoku Enver Hoxha kané treguar vazhdimisht njé kujdes té
pandérpreré pér gjuhén toné amtare, pér kété thesar té pazévendé-
sueshém té popullit toné. Ata na kané porositur ta ruajmé até si gjéné
mé té shtrenjté, ta pastrojmé e ta pasurojmé, duke mbledhur me durim
e kémbéngulje nga goja e njerézve té thjeshté, si pikat e vesés sé ku-
lluar, fjalén e shprehjen e gjallé té skalitur e té lémuar nga méncuria
e nga shija mjeshtérore e popullit gjaté shumé qindvjegaréve, ta zhvi-
llojmé e ta pérsosim até dhe t'ua japim breznive té reja sa mé té
fugishme e té gjithanshme.

Kongresi i drejtshkrimit ishte njé hap pérpara pikérisht né kéte
rrugé. Ai kaloi né shtigje té véshtira, shkencore, pérfshiu né gjirin e
tij pothuajse té gjitha problemet e drejtshkrimit té sotém té shqipes
dhe i zbértheu kéto brenda cageve té gjera té pikénisjes e té pikarritjes
sé gjuhés letrare kombétare té njésuar. Té gjitha punimet e Kongresit
u udhéhogén nga njé perspektivé e qgarté — jo zgjidhje, té vecanta,
té shképutura, anésore, por zgjidhje thelbésore, né rrugén e gjeré té
njésimit e té pérparimit té gjuhés letrare té pérbashkét. Shikimi i pro-
blemeve né térésiné e tyre né lidhjet e ndryshme midis tyre, duke u
nisur nga kuptimi i drejté i sistemit té gjuhés sé sotme letrare shqipe
dhe i mjeteve e i ményrave té shprehjes e té paraqitjes sé tij, e ndih-
moi Kongresin té kapércente shumé véshtirési. Veté zgjidhjet e proble-
meve drejtshkrimore u ndérthurrén prej tij né njé sistem té vetém. Kjo
béri gqé larmia krijuese e piképamjeve dhe e tezave qé u shprehén gjaté
punimeve té Kongresit té pérshkohej nga njé vijé themelore, nga
njé qgéllim i pérbashkét. Asnjéheré deri mé sot né historiné e stu-
dimeve té shqgipes nuk ka pasur njé Kongres té tillé — me njé
gjerési e me njé thellési kaq té madhe té mendimit shkencor shqip-
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tar. Né Kongres u mbajtén mé se 150 kumtesa, referime e diskutime,
té cilat né pérgjithési u dalluan nga njé pérgjegjési e madhe shken-
core. Ato ishin fryt i njé pune kérkimore, vézhguese e pérgjithésuese
té gjeré dhe i njé pérvoje shumévjecare. Krahas disa problemeve — ny-
je té sistemit fonetik té shqipes e té parimit fonetik, qé u pranua nga
té“gjithé si parimi themelor i drejtshkrimit toné, u rrahén edhe shu-
meé c¢éshtje té sistemit morfologjik e té parimit morfologjik té drejt-
shkrimit. Shtrimi i problemeve, argumentimi shkencor dhe pérfundimet
e nxjerra nga kumtesat e diskutimet i kapércyen shumé caget e ngush-
ta té drejtshkrimit dhe rrokén disa ané té réndésishme té vecorive
historike e strukturore té gjuhés soné letrare, duke e cuar mé tej
ndrigimin teorik té tyre. Prandaj ky Kongres mund té quhet me
plot té drejté edhe si forumi mé i gjeré shkencor qé ka rrahur né
térési problemin e normés letrare té njésuar té shgipes kombétare,
duke u dhéné pérgjigje shumé pyetjeve qé u shtruan né konferencat
gjuhésore té vitit 1952. Mendimi i gjallé shkencor i tij nuk éshté dicka
kalimtare, nuk merr fund me jehonén e disa ditéve. Ai zgjeron e pa-
suron trashégimin teorik té shkencés gjuhésore shqgiptare dhe ndihmon
drejtpérsédrejti pér thellimin e trajtimit shkencor e sistemor té shumé
¢éshtjeve té strukturés fonetiko-gramatikore e leksikore té gjuhés sé
sotme shqipe.

Kongresi i drejtshkrimit tregoi edhe njé heré pjekuriné e shken-
cés gjuhésore shqgiptare, forcén e metodologjisé marksiste té késaj
shkence, rritjen e saj teorike, qé pérbén kurdoheré hapin mé t¢é vésh-
tiré pér ¢do shkencé. Ai tregoi se né zhvillimin e shkencés sasia dhe
cilésia ecin kurdoheré bashké, se nuk mund té keté rritje té vérteté
cilésore, po njé shkencé masive. Né Kongres u bashkuan pérpjekjet e
studjuesve té institucioneve kérkimore me ato té mésuesve té gjuhés
e té letérsisé shqipe, gé sollén nga shkolla njé pérvojé té gjatée, teé
shéndoshé e té pazévendésueshme. Kéto pérpjekje té pérbashkéta, qé
e kané burimin tek bashképunimi krijues shumé i frytshém i shkencés
soné gjuhésore me shkollén pas ¢lirimit, si edhe mendimi i mjeshtérve
té fjalés artistike, i kritikéve letraré e i njerézve té kulturés né kupti-
min mé té gjéré, i lidhi zgjidhjet e Kongresit me nevojat e vérteta té
jetés, u dha atyre karakter real, té kapshém e konkret. Té gjitha kéto,
pa dyshim, do t'i béjné rregullat e drejtshkrimit mé té gendrueshme,
mé té thjeshta e praktike, mé té gjalla e njékohésisht, edhe mé shken-
core. Miratimi i njézéshém i Rezolutés sé Kongresit, qé ishte fryt i
rrahjes sé gjeré e té liré té mendimit shkencor, i njé analize té shum-
anshme e té imté, i siguron drejtshkrimit toné jo vetém disa qindra
zbatues té drejtpérdrejté, por edhe njé ushtéri té téré pércuesish té
vetédijshém té normés letrare tek masat e gjera — arésimtaré, shkrim-
taré, punonjés té shtypit e té botimeve, njeréz té kulturés, té fjalés
letrare té shkruar e té folur. Eshté puna e tyre gé i béri té mundshme
vendimet e kétij Kongresi, do té jeté puna e tyre qé do té g¢ajé rrugén
edhe pér zbatimin e kétyre vendimeve. Veté fjalét gqé u thané pér
miratimin e Rezolutés tingélluan si njé zotim, i cili ngroh zemrat jo
vetém té atyre qé marrin pjesé né kété Kongres, por edhe té milionave
gé ndjekin me njé ndjenjé té thellé gézimi e mirénjohjeje punimet e tij.

Kongresi i drejtshkrimit ge edhe njé ndihmé e madhe pér zhvilli-
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min e métejshém té gjuhésisé shqgiptare. Ai tregoi se ku duhet t'i pér-
géndrojmé mé shumé pérpjekjet tona né studimin e gjuhés sé sotme
shgipe dhe si mund té gérshetohen pérpjekjet teorike e praktike pér
té ndihmuar masat e gjera punonjése qé ta pérvetésojné e ta zhvi-
llojné mé tej gjuhén letrare té shkruar e té folur.

Sot del si njé nevojé e ngutshme qé njé nga drejtimet kryesore té
gjuhésisé shqgiptare té jeté studimi i pérdorimit té drejté té kategorive
e té njésive gjuhésore, studimi i normés letrare né shumanésiné e saj.
Kjo fushé kérkimesh me té drejté, né kohén toné po ngrihet né njé
degé mé vete té diturisé gjuhésore, né até qé quhet ortologji, sepse
pér ¢do folés dhe shkrues gjuha ka réndési né radhé té paré jo si his-
tori, po si njé mjet i gjallé i shprehjes e i kumtimit té mendimit.
Folési e shkruesi ka nevojé té dijé si ta pérdoré mé miré, drejt e pa
gabime kété mjet té fuqishém e té pazévendésueshém qé shogéria nje-
rézore e ka krijuar pér t’i shérbyer asaj si armé zhvillimi e pérparimi.
Pikérisht pér kété arésye sot pérpara nesh c¢éshtjet e gjuhés letrare
shtrohen, para sé gjithash, si c¢éshtje té kulturés sé gjuhés. Né kété
fushé €éshté e domosdoshme qgé gjuhésia shqiptare té béjé gjerésisht
njé hap té ri pérpara — té kalojé nga lufta kundér gabimeve e parre-
gullsive gjuhésore d.m.th. nga véshtrimi i aspektit negativ, né luftén
pér njé gjuhé té rregullt e sa mé shprehése, d.m.th. né véshtrimin po-
zitiv. Trajtimi i c¢éshtjeve té kulturés sé gjuhés éshté njé fushé ku
mendimet ndeshen shpesh heré, ku ballafagohen objektivia me su-
bjektiven, e pérgjithshmja me individualen. Kétu ka réndési té vecanté
gé té mos lejohen zgjidhje té rastit, sepse gabimet né kété fushé ma-
rrin karakter masiv dhe &éshté shumé véshtiré té ndreqgen. Pikérisht
pér kété arésye né luftén pér kulturén e gjuhés, pér njohjen dhe pér-
hapjen e ligjeve e té normave té pérdorimit té gjuhés letrare shtrohet
mé me mprehtési se kudo nevoja qé& té mbéshtetemi né ligjet gjuhé-
sore, pavarésisht nga kundérshtimet e rastit. Historia kulturore e nje-
rézimit ka njohur kundérshtime té ashpéra edhe kundér maqinés me
avull ose kundér trenit, automobilit e aeroplanit, kundér llampés me
vajguri dhe llampés elektrike, por ligjet objektive té =zhvillimit té
shoqgérisé e kané béré té vetén. Késhtu ndodh edhe me ligjet gjuhé-
sore. Kjo kérkon gé punonjésit e gjuhésisé soné normative té thellojné
pregatitjen e {yre teorike, qé teoria mbi kulturén e gjuhés shqipe e
té ligjérimit shqip té zeré njé vend shumé mé té madh se deri mé sot
né studimet tona gjuhésore.

Studimet pér kulturén e gjuhés si studime normative nuk mund
té zhvillohen né ményré té vecanté e té shképutur. Ato kané nevojé
gé té mbeéshteten né studime mé té thelluara né fushén fonetike e té
fonologjisé, té gramatikés, té leksikut e té formimit té fjaléve. Ndér té
tjera, pérpara gjuhésisé shgiptare, nga kjo piképamje, marrin njé ré-
ndési té vecanté edhe studimet né fushén e morfonologjisé, té cilat ende
nuk kané filluar. :

Krahas késaj, shtrihet 1émi i gjeré i stileve funksionale, ku stu-
dimi gjuhésor ndodhet né hapat e para. Mbi té gjitha, né kété aspekt,
del nevoja qé té ndérmerren studime té shumanshme e sistematike pér
gjuhén e letérsisé artistike, d.m.th. pér sferén mé té larté e mé té ndér-
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likuar té gjuhés soné letrare, ku norma letrare dhe jonorma bashke-
jetojné né njé njési stilistikore dialektike.

Studimet né fushén e gjuhésisé normative kérkojné gé edhe dia-
lektologjia shgiptare té shérbejé pér to si njé mbéshtetje mé e drejt-
pérdrejté. Studimet tona dialektologjike té derisotme, qé kané pérfshiré
- shumicén e té folmeve e té néndialekteve té shqipes, kané dhéné njé
ndihmé mé té drejtpérdrejté pér historiné e gjuhés shqgipe, pér rindér-
timin e saj té brendshém né drejtimin nga e sotmja né té kaluarén,
ndérsa pér problemet e gjuhés letrare ndihma e tyre ka gené mé tepér
e térthorté. Sot ne kemi nevojé té ngutshme dhe mundési mé té médha
gé t'i zgjerojmé e t'i plotésojmé drejtimet e kéndet e véshtrimit té
dialektologjisé shqiptare. Studimet e deritanishme né kété fushé pas-
- gqyrojné, né radhé té paré, ligjérimin e brezave pasivé té fsha-
taréve qé e kané béré brumosjen themelore gjuhésore aty nga fundi i
shek. XIX e nga fillimi i shekullit toné dhe nuk pasqyrojné ligjérimin
e brezave aktivé té shogérisé soné, gjuhén e vérteté, reale té fshatit e
té qutetit té sotém shqiptar, me té gjitha shiresézimet e saj shogérore.
Sot dialektologjia shqgiptare ka mundési té futet mé gjeré né rru-
gén e dialektologjisé sociale, ta kthejé mé shumé fytyrén mnga e
sotmja dhe e ardhmja, té studjojé proceset e gjalla gé zhvillohen sot
né shtresat e ndryshme shogérore té mbartésve té dialekteve nga kéndi
i véshtrimit té gjuhés letrare dhe né pérputhje me kété synim té sqa-
rojé teorikisht disa nga problemet themelore té dialektologjisé soné
sociale e té pérmirésojé mé tej metodat kérkimore. Me njé fjalé, pa
hequr doré nga detyrat e historisé sé gjuhés, ajo duhet {& merret mé
shumé me marrédhénjet midis gjuhés letrare e dialekteve, té para si
né gjendjen e sotme ashtu edhe né prirjet e zhvillimit. Né fund té
fundit, pjesé e pandaré e historisé sé gjuhés shqipe &shté edhe historia
gjuhésore e ditéve tona, pra edhe zhvillimi i gjuh&s s& sotme letrare
e i normés sé saj kombétare.

Dalja e gjuhésisé shqiptare né rrugén e trajtimit ballésor & pro-
blemeve té gjuhés letrare nuk varet nga veté gjuhésia, por pércakiohet
nga kérkesat objektive shogérore té kohés soné. Gjuhésia shqiptare ka
gené e lidhur vazhdimisht me problemet gé ka shtruar veté jeta dhe
sot kjo lidhje éshté béré mé e forté se kurré. Eshté pér t'u shénuar
se né pérgjithési drejtimet e sferat e zhvillimit té albanistikés sé
" sotme po tregojné qarté se iku koha kur. shqgipja ishte objekt i ekzo-
- tikés sé shkencés gjuhésore.

E pajisur me njohuri mé té gjera e me pérfundime shkencore mé
té thella gjuhésia shqiptare do ta pérmirésojé mé tej edhe ndihmén e
saj pér shkollén, kundrejt sé cilés ajo ka detyrime té médha.
Shoku Enver Hoxha ka theksuar se «linguistét tan€, shkencétaré apo me-
todisté, duhet té luftojné prirjen pér t'u mésuar nxénésve gjuhén shqipe
né ményré akademike, duke i mbushur e ngarkuar me gjithfaré kate-
gorish, duke synuar pér t'u dhéné edhe njohuri abstrakte e té thata,
té tepérta dhe té panevojshme pér jetén. Shkenca gjuhésore duhet té

ndihmojé mé shumé dhe mé shpejt shkollén pér njé pérvetésim me
baza mé té shéndosha dhe njé aftési mé té madhe té pérdorimit prak-
tik t& gjuhés sé gjallé nga ana e nxénésve» (Enver Hoxha «Pér re-
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!
volucionarizimin e meétejshém té shkollés soné», Tirané, 1968, f. 27-28). |
Pa dyshim, mésimi i gjuhés, ashtu si ¢do fushé e diturisé, ka edhe vésh-
tirésité e wveta, kérkon pérpjekje e durim. Por gjuha ka edhe bukurité
e saj té médha e té thella. Pérpjekja joné duhet té synojé gé nxénésit
t'i zbulojné kéto bukuri e ta duan gjithnjé mé shumé gjuhén amtare
e mésimin e saj. Dhe kjo arrihet vetém atéhere kur e véshtira nuk
e mbulon té bukurén. -

Kongresi yné i drejtshkrimit e ndihmon shkencén toné gjuhésore
t'i shohé mé miré e né ményré térésore detyrat e saj né fushén e or-
tologjisé, e né ményré té vecanté wedhe né fushén e arésimit. Shkolla
éshté, pa dyshim, hallka numér njé nga duhet filluar pér pérvetésimin e
normés letrare. Formimi gjuhésor qé merret né shkollé ka réndési ven-
dimtare. Ne, vértet, mésojmé disa vjet, por shkruajmé e lexojmé téré
jetén. Dhe ajo qé kemi meésuar né shkollé mbetet si njé gur themeli
né vetédijen toné gjuhésore.

Suksesi i Kongresit toné u sigurua nga puna e palodhur e gjithé
pjesémarrésve té tij dhe e shumé e shumé punonjésve té kulturés e té
arésimit g€ ushgejné mendimin shkencor gjuhésor me kérkimet e tyre
té vazhdueshme. Mé lejoni t'u shpreh né emér té Komisionit organiza-
tiv té gjithé pjesémarrésve té Kongresit falénderimet mé té thella pér
kéto pérpjekje qé béné té mundur zgjidhjen e njé problemi kaq té
réndésishém e té ndérlikuar si¢ éshté njésimi i drejtshkrimit té gjuhés
soné letrare. Njé kontribut té wvecanté sollén né kété Kongres edhe
studjuesit e lévruesit e shqipes nga radhét e shqgiptaréve qé jetojné né
Jugosllavi — né Kosové, né Magedoni e né Mal té Zi; ky kontribut e
¢oi mé tej veprén e tyre shumévjecare pér pérvetésimin, zbatimin e
zhvillimin e gjuhés letrare kombétare té njésuar. Kjo vepér i zgjeron
dhe i shéndosh mé tej edhe forcat e shkencés gjuhésore shqiptare, edhe
forcat e lévruesve té gjuhés letrare shqipe.

Punimet e Kongresit t&é drejtshkrimit dhe shkenca gjuhésore shqip-
tare morén njé vlerésim té larté né pérshéndetjet qé u béné dje nga
njé varg studjuesish albanologé té vendeve té tjera. Mé lejoni t’i fa-
lénderoj ata nga zemra pér té gjitha fjalét gqé thané dhe t'u premtoj
cdo  ndihmé nga ana e gjuhésisé soné pér zhvillimin sa mé té madh
té studimeve té sotme albanologjike.

Ne po ndahemi sot té frymézuar nga bindje té thella shkencorg_ e
nga déshira e zjarrté pér t’'i véné sa mé paré né jeté vendimet e ket_lj
Kongresi. Kodin e drejtshkrimit ne do ta plotésojmé edhe me «Fjalorin
drejtshkrimor», me «Rregullat e drejtshqiptimit» dhe me «Rrrggul}at
pér shenjat e pikésimit». Kéto do t& jen& mjete shkencore gé dg té -I.‘ldlh:
mojné té gjithé punonjésit ta shkruajné e ta flasin garté, né menyre
té pérpikté e bukur gjuhén gqé na kané 1éné trashégim té parét tane.
Pérpjekjet tona shkencore, teorike e praktike do té béhen 'k.urdoherg
mé té gjalla, duke mos harruar asnjéheré se né jetén e gjuhés soné
norma dhe antinorma bashkéjetojné e luftojné me njéra-tjetrén.

Me forca té bashkuara — studjues e mésues té gjuhés shqipef_,
shkrimtaré, gazetaré, punonjés té fushés sé gjeré té kulturés e té te
gjitha fushave té tjera té punés mendore, sé bashku me klase.rp toné
punétore e me fshatarésiné toné pufionjése le ta bé€jmé luftén per
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érvetésimin e ploté e pér lulézimin e gjuhés soné letrare njé cé-
itje té madhe té gjithé popullit toné.

Neé kété Kongres, ashtu si gjithnjé, ne ndjemé kujdesin e pérkrahjen
ngrohté e té fuqishme té Partisé sorié, té udhéheqjes sé saj e té veté
hokut Enver Hoxha. Kjo i dha Kongresit toné dhe i jep gjithé punés
oné shkencore fuqi té reja pér té ecur pérpara. Ne i premtojmé Partisé
oné se edhe né té ardhmen, né frymén e mésimeve té saj, do ti
ryejmé me nder detyrat qé na shtrohen pér zhvillimin e pérpari-
nin e shkencés, té gjuhés e té kulturés soné socialiste.

Duke mbyllur Kongresin e drejtshkrimit té gjuhés shqgipe, mé le-
oni t’ju uroj té gjithéve suksese té reja né kété puné kaq té véshtiré
» té réndésishme, e njékohésisht kaq té bukur e fisnikes.

Po kété dité Komisioni organizues i Kongresit té drejtshkrimit té
sjuhés shqipe béri mbledhjen e fundit.

Né kété mbledhje kryetari i Komisionit organizues prof. Androkli
Kostallari u dorézoi nga njé ekzemplar origjinal té rezolutés sé Kongresit
pérfagésuesit té studjuesve e lévruesve té shqgipes nga Kosova, dekanit
té fakultetit filozofik té Universitetit té Prishtinés prof. Idriz Ajetit
dhe pérfagésuesit té studjuesve e lévruesve té shqipes nga Magedonia,
drejtuesit té katedrés sé gjuhés e té letérsisé shqipe né Akademiné
pedagogjike té Shkupit mr. Remzi Nesimit.

Me kété rast ndodhej edhe Zévendésministri i arésimit e i kulturés
Bedri Dedja.

Prof. Idriz Ajeti dhe mr. Remzi Nesimi, pasi morén né dorézim
rezolutat, falénderuan pér nderin gé iu béné dhe premtuan se do té
punojné me té gjitha forcat pér zbatimin e ploté té rezolutés sé Kon-
gresit té drejtshkrimit té gjuhés shqipe.

Késhtu Kongresi i drejtshkrimit té gjuhés shqipe u dha fund pu-
nimeve me sukses té ploté. Vendimet e tij e rezoluta e miratuar njé-
zéri dhe e nénshkruar nga delegatét jané kurorézim i shkélgyer i
pérpjekjeve té parreshtura pér vite me radhé té studjuesve e lé-
vruesve té gjuhés shqgipe, té patriotéve e mendimtaréve  shqiptaré,
jané shprehje e frymés sé larté patriotike, té cilén populli yné nuk e ka
humbur asnjéheré né luftén e gjaté e té véshtiré qé i ka detyruar
historia. Prandaj punimet e kétij Kongresi u ndogén me vémendje
e interesim nga masat e gjera punonjése, sepse gjuha amtare ka
gené kurdoheré njé fill i paképutur qé ka lidhur breznité edhe né
castet mé té véshtira té jetés sé popullit toné.

Duke marré vendime té réndésishme e me pérgjegjési, Kongresi
i drejtshkrimit té gjuhés shqipe shtroi njé varg detyrash pér té ardh-
men, pér hartimin pérfundimtar té rregullave té drejtshkrimit té shqi-
pes. Referati, kumtesat e diskutimet e gjalla, qé mbéshteteshin né
realitetin gjuhésor té sotém dhe né prirjet e zhvillimit té métejshém
té shqgipes letrare, u vuné vendimeve té Kongresit njé bazé té shéndo-
shé objektive. Karakteristiké e pérgjithshme e punimeve té Kongresit
ishte thellésia e analizés, pérgjithésimi e argumentimi shkencor i cé-
shtjeve dhe synimi drejt njésimit té ploté e pérfundimtar. Kjo ishte
rezultat i njé pune shumévjecare kérkimesh e studimesh né té gjitha
degét e gjuhésisé shqgiptare, né fushén e fonetikés, té leksikologjisé, té
gramatikés, té formimit té fjaléve, té stilistikés, té dialektologjisé etj.
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Pa kéto studime paraprake, té cilat kérkojné padyshim njé thellim té
métejshém né té gjitha drejtimet, nuk mund té zgjidheshin shumé c¢é-
shtje té drejtshkrimit té shqipes letrare. Studime té tilla, gé jané bo-
tuar vecan ose né revista shkencore «Studime filologiike» e «Studia
albanica», si dhe né véllimet kushtuar Kongresit té drejtshkrimit té
shqipes: «Alfabeti i gjuhés shqipe dhe Kongresi i Manastirit», «Studi-
me mbi leksikun dhe formimin e fjaléve né gjuhén shqgipe» (dy vé-
llime), «Dialektologjia shqiptare», «Probleme té gjuhés letrare shqipe
dhe té drejtshkrimit té saj» (tri véllime) etj., jané tani né doré té kujtdo
gé merret me fjalén e shkruar shqipe. Ato ndihmojné pér kuptimin
e drejté té normés sé shqgipes letrare dhe té drejtshkrimit té saj.

Njé vlerésim té vecanté i béri Kongresit té drejtshkrimit té gjuhés
shqgipe Partia joné. Né fjalimin gé& mbajti né Vloré me rastin e 60-vje-
torit té shpalljes sé pavarésisé dhe 28-vjetorit té clirimit té Atdheut,
shoku Enver Hoxha ndér té tjera tha:

«Para disa ditésh zhvilloi punimet historike Kongresi i drejtshkri-
mit té gjuhés soné té bukur. Kjo éshté njé fitore e pallogaritshme né
mes té aq fitoreve té tjera madhéshtore qé ka korrur populli yné me
lufté, me pérpjekje e me zotési.

Ne pérshéndesim nga zemra bijat dhe bijté e mésuar e té talentuar
té popullit toné, qé né até kuvend historik dhe né rrugén e traditave
té shkélgyeshme té frashérllinjve dhe té rilindasve tané té tjere, i
dhané njé shkélgim akoma mé t€ madh gjuhés, thesarit mé té madh
té njé populli.

Ne pérshéndesim nxehtésisht nga zemra vecanérisht dijetarét e
shquar, véllezérit tané shqiptaré té Kosovés, Maqgedonisé e Malit té Zi,
gé dhané kontributin e tyre té ¢mueshém né vendosjen e drejtshkri-
mit té gjuhés sé pérbashkét amtare. Ne u urojmé nxénésve, studen-
téve, gjuhétaréve, profesoréve e meésuesve véllezér shqgiptaré té Koso-
vés, Magedonisé e Malit té Zi suksese akoma mé té€ meédha né pérpa-
rimin e madh qé kané béré né lévrimin e gjuhés shqipe, gjé qé e kon-
siderojmé si fitore té pérbashkét».

Kongresi i drejtshkrimit té gjuhés shqipe do té mbetet njé nga
ngjarjet mé té shénuara né jetén e gjuhés letrare shqgipe e té kulturés
kombétare té popullit shqiptar.



